[bookmark: _Toc785040387][bookmark: _Toc204263524][bookmark: _Toc39225499][bookmark: _Toc39225498]Attachment 12: Cognitive Interview Protocol (Spanish)

	Interview ID:
	 
	Date of Interview:
	

	Respondent First Name:
	 
	Interviewer Name:
	 

	Education Level:
	

	Employment Status:
	 



[bookmark: _Toc90982422][bookmark: _Toc93501324][bookmark: _Toc156565125][bookmark: _Toc156565250][bookmark: _Toc199929254][bookmark: _Toc199929479][bookmark: _Toc204263525][bookmark: _Toc291472294]I. Introduction
Hello, my name is <your name > and I work for [contractor]. It’s nice to meet you, thanks for joining us today to help us out. [Confirm that they can hear and see (if applicable) you and your screen okay – trouble shoot if needed if the video or audio are not working well]. [INSERT IF THERE IS AN OBSERVER My colleague will also be observing our session today]. 
Hola, mi nombre es <su nombre > y trabajo para [contractor]. Es un placer conocerle. Gracias por estar hoy con nosotros para ayudarnos. [Confirme que pueden oírle y verle bien (si procede) a usted y su pantalla; resuelva los problemas, si es necesario, si el vídeo o el audio no funcionan bien]. [INSERTAR SI HAY UN OBSERVADOR: y mi colega también observará nuestra sesión de hoy]. 
Please make sure you are in a quiet space so that you can hear me clearly and I can hear you too. It is okay if there are interruptions during this interview, but I hope we can minimize them as much as possible.
Como se indicó anteriormente, asegúrese de estar en un espacio silencioso para que usted nos pueda oír y nosotros podamos oírle claramente. No pasa nada si hay interrupciones durante esta entrevista, pero esperamos minimizarlas tanto como sea posible.
[Create small talk to build rapport with the participant or respondent (R)]: 
You are here today to help with a survey that we are working on for the National Center for Science and Engineering Statistics within the U.S. National Science Foundation. This survey asks about your education, employment, license(s)/certification(s), and demographics. I will ask you to take the survey as if you were taking a real survey.
Usted está aquí hoy para ayudarnos con una encuesta en la que estamos trabajando para el Centro Nacional de Estadísticas para la Ciencia e Ingeniería de la Fundación Nacional de la Ciencia. En esta encuesta se pregunta acerca de la escolaridad de su hijo, las actividades familiares y los datos demográficos de su hogar. Le pediré que responda a la encuesta como si estuviera realizando una encuesta real, pero hablando en voz alta mientras lee y responde cada elemento. 
There are no right or wrong answers, and it is ok if you don’t know some of the answers. As you are answering the questions out loud, I will also ask you about your answers and how you arrived at them. This will help us make the survey better and clearer for future participants. 
No hay respuestas correctas o incorrectas, y está bien si no conoce algunas de las respuestas.  Mientras responde a las preguntas en voz alta, también le preguntaré sobre sus respuestas y cómo llegó a ellas. Esto nos ayudará a hacer que la encuesta sea mejor y más clara para otros padres como usted.
Before we begin, I will need to review the informed consent statement with you [Interviewer should be prepared to share their screen to show the Informed Consent document. Read the document aloud.]
· Let me share my screen to show you the document. I will read it aloud if you’d like to follow along. It is important that you read and understand the Informed Consent document before we begin. 
· Do you consent to participate in this interview?
· [If NO, say] I understand. Thank you for your time. [Terminate the interview.]
· [If YES, say] Great. Thank you. Do you consent for the interview to be recorded? Only the research team has access to the recordings, and you will never be identified in any reports.  
· [If NO, say] I understand. We will not record this interview. I will take notes while you are speaking so we can capture your responses. 
· [If YES, say] Great. I appreciate it. We will begin recording now. [Interviewer start video recording.]
START RECORDING
[bookmark: _Toc156565126][bookmark: _Toc156565251][bookmark: _Toc199929255][bookmark: _Toc199929480][bookmark: _Toc204263526][bookmark: _Toc384053604]Antes de comenzar, le enviamos por correo electrónico un documento de consentimiento informado. ¿Ha tenido la oportunidad de leerlo? 
· [Si la respuesta es NO, diga] Permítame compartir mi pantalla para mostrarle el documento. También puedo leerlo en voz alta si es más fácil. Es importante que lea y comprenda el documento de consentimiento informado antes de comenzar. [El entrevistador debe estar preparado para compartir su escritorio para mostrar el documento de consentimiento informado. Dele tiempo al participante para leer el documento y prepárese para leerlo en voz alta si esa es su preferencia. Cuando el participante haya terminado, siga las instrucciones del siguiente párrafo.]
· [Si la respuesta es SÍ, diga] Genial. ¿Tiene alguna pregunta o inquietud? [El entrevistador debe hacer una pausa y abordar cualquier pregunta o inquietud que se plantee. Luego, el entrevistador debe preguntar] ¿Da su consentimiento para participar en esta entrevista?
· [Si la respuesta es NO, diga] Entiendo. Gracias por su tiempo. [Termine la entrevista.]
· [Si la respuesta es SÍ, diga] Genial. Gracias. ¿Permite que se grabe el audio de esta entrevista? Solo el equipo de investigación tiene acceso a las grabaciones y nunca se le identificará en ningún informe. Aunque esté compartiendo su cámara, solo registrará el audio de esta conversación.
· [Si la respuesta es NO, diga] Entiendo. No grabaremos esta entrevista. Tomaré notas mientras habla para que podamos registrar sus respuestas. 
· [Si la respuesta es SÍ, diga] Genial. Se lo agradezco. Empezaremos a grabar ahora. [Interviewer will start recording the meeting.]
START RECORDING
II. Instructions 
While you fill out the survey, I want you to read the questions and your responses out loud. This will help me follow along with you. Let me know if anything is confusing or if you have trouble selecting a response. We are more interested in how you arrive at your answers than in the answers you give.  I will occasionally ask you how you came up with your answers. It’s not that you have done anything wrong, it’s just part of the process of understanding how you interpreted the question and came up with your answer.
Mientras completa la encuesta, quiero que hable sobre cómo va a responder las preguntas. La mejor forma de hacerlo es leer la pregunta en voz alta y luego seguir hablando en voz alta sobre cómo llega a su respuesta. Escucharle hablar sobre cómo averigua sus respuestas a las preguntas nos ayudará a comprender cómo mejorar las preguntas. Estamos más interesados en cómo llega a sus respuestas que en las respuestas que nos da. 
[Interviewer should pull up the survey and share their screen. Confirm the respondent can see the survey]
[bookmark: _Toc156565127][bookmark: _Toc156565252][bookmark: _Toc199929256][bookmark: _Toc199929481][bookmark: _Toc204263527][bookmark: _Toc2086922356]III. Completion of the Questionnaire
Now I would like you to complete the questionnaire. Please read aloud the questions and anything you would have read to yourself if I were not here. 
Ahora, me gustaría que complete el cuestionario. Lea en voz alta las preguntas y todo lo que se habría dicho a sí mismo si yo no estuviera aquí.  
[Remember to tell the participant throughout the interview that their answers to your questions are very helpful. Be sure to have a copy of the questionnaire handy so you can mark their answers to be able to follow-up on an item if needed.]
[bookmark: _Toc156565128][bookmark: _Toc156565253][bookmark: _Toc199929257][bookmark: _Toc199929482][bookmark: _Toc204263528][bookmark: _Toc1536350592]Probe bank
· Can you tell me in your own words what that question is asking?
· What does the word [term] in this question mean to you?
· How easy or difficult is it to remember [topic]?
· How easy or hard was it to choose an answer?
· Tell me what you are thinking.
· How did you come up with that answer?
· You said [answer]. Can you tell me more about that?
· [In response to R actions or comments]: Tell me what happened. Tell me what you were doing.
· [If you pick up on a facial expression that indicates confusion, like a furrowed brow or a puzzled look]: Tell me what you are thinking.
· [If you pick up on another type of visual cue that indicates confusion, like paper flipping or rereading an old question before answering this question]: Tell me what just happened. Tell me about what you were just doing.
Probe bank
· ¿Puede decirme con sus propias palabras de qué trataba esa pregunta?
· ¿Qué significa para usted la palabra [término] en esta pregunta?
· ¿Qué tan fácil o difícil es recordar [tema]?
· ¿Qué tan fácil o difícil fue elegir una respuesta?
· ¿Dígame qué piensa?
· ¿Cómo se le ocurrió esa respuesta?
· Usted dijo [respuesta]. ¿Puede decirme más sobre eso?
· [En respuesta a las acciones o comentarios de R]: Dígame qué sucedió. Dígame qué estaba haciendo.
· [Si detecta una señal visual como un ceño fruncido o un aspecto desconcertado]: “Dígame lo que está pensando”.
· [Si detecta una señal visual que indica confusión, como dar vuelta al papel o volver a leer una pregunta anterior antes de responder esta pregunta]: “Dígame qué acaba de suceder. Dígame sobre lo que acaba de hacer”.
[bookmark: _Toc156565129][bookmark: _Toc156565254][bookmark: _Toc199929258][bookmark: _Toc199929483][GENERAL INTERVIEWER OBSERVATION INSTRUCTIONS: Watch for any reactions to language used or reluctance to answer any questions. Be mindful when probing on certain topics if the participant doesn’t seem open to providing additional information. It is OK to move the conversation along and just note your observations about their discomfort.]

[bookmark: _Toc204263529][bookmark: _Toc1907653613]Questionnaire
	Questionnaire Item
	Probes
Notes to interviewers

	RESIDE: Are you currently living in the United States or Puerto Rico, another U.S. territory, or are you living in another country?

· United States or Puerto Rico
· Another U.S. territory
· Another country

¿Vive actualmente en los Estados Unidos o Puerto Rico, en otro territorio de los Estados Unidos, o vive en otro país? 

· Estados Unidos o Puerto Rico 
· Otro territorio de los Estados Unidos 
· Otro país
	

	EDLEVL: What is the highest degree or level of school that you have COMPLETED?
· Elementary, middle, or high school, but no high school diploma or alternative high school credential (for example, GED)
· High school diploma
· Alternative high school credential (for example, GED)
· Some college credit, no degree nor vocational certificate
· Vocational certificate or diploma
· Associate degree (for example, AA, AS)
· Bachelor’s degree (for example, BA, BS)
· Master’s degree (for example, MA, MS, MEng, MEd, MSW, MBA)
· Professional degree beyond a Bachelor’s degree (for example, MD, DDS, DVM, LLB, JD)
· Doctorate degree (for example, PhD, EdD)


¿Cuál es el título o nivel de estudios más alto que ha COMPLETADO? 
 
· Primaria, media o high school, pero sin diploma de high school ni credencial equivalente a high school (por ejemplo, GED)  
· Diploma de high school  
· Credencial equivalente a high school (por ejemplo, GED) 
· Algunos créditos universitarios, sin título  
· Certificado o diploma de estudios vocacionales  
· Grado asociado (por ejemplo, AA, AS)  
· Título de licenciatura o bachelor (por ejemplo, BA, BS)  
· Maestría (por ejemplo, MA, MS, MEng, MEd, MSW, MBA)  
· Título profesional más allá de una licenciatura o bachelor (por ejemplo, MD, -DDS, DVM, LLB, JD)  
· Doctorado (por ejemplo, PhD, EdD)

	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

Was there anything in the question that was unclear or confusing?

¿Había algo en la pregunta que no estaba claro o que resultaba confuso?

Did the response options fit with how you were thinking about your answer?
¿Las opciones de respuesta coincidían con lo que pensabas sobre tu respuesta?



	CURRENT EMPLOYMENT: EMPLOYMENT STATUS

	WRKG: Are you currently working for pay at a job (or business)?
Working for pay includes being on temporary leave (such as on vacation, sick leave, personal leave, temporary layoff), being self-employed, on paid work study, or part-time work (such as tutoring, rideshare driving, and so on).
Yes [Go to NUMJOBS] 
No [Go to LOOKWK]

¿Trabaja actualmente por pago en un empleo (o negocio)? 
Trabajar por pago incluye estar de licencia temporal (por ejemplo, vacaciones, licencia por enfermedad, licencia por motivos personales, despido temporal), trabajar por cuenta propia, realizar un trabajo por pago como “work study” o trabajar a tiempo parcial (por ejemplo, dar clases particulares, chofer de transporte compartido, como Uber o Lyft, etc.).
· Sí 
·  No
	Can you tell me in your own words what the question is asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?
Note any confusion around terminology “for pay ” (e.g., “tell me what you’re thinking”)
¿Te confunde el término "de pago"? Dígame qué piensas.
Should any other examples be presented for the “temporary leave”? [If yes,] Which ones?
¿Deberían presentarse otros ejemplos de "permiso temporal"? ¿Cuáles?

	LOOKWK: Did you look for work during the last 4 weeks?
· Yes
· No
¿Buscó empleo durante las últimas 4 semanas?
· Sí
· No
[Go to NWREASN.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	NWREASN: What is your MAIN reason for not working?
· Retired
· If select: Year retired [4-digit text box NWRTYR]
· On layoff from a job
· Student
· Family responsibilities
· Chronic illness or permanent disability
· Suitable job not available
· Did not need or want to work
· Other – specify: [text box NWOTV]
¿Cuál es la razón PRINCIPAL por la que no está trabajando?
· Estoy jubilado(a)
· If Yes -> Año de jubilación (4 digit text box) NWRTYR
· Fui despedido(a) de un trabajo
· Soy estudiante
· Responsabilidades familiares
· Debido a enfermedad crónica o discapacidad permanente
· Debido a que no hay empleo adecuado disponible
· No necesito o no quiero trabajar
· Otra razón, especifique: NWOTV
[Go to LWEVDATE.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.
Can you walk me through how you arrived at that answer?
¿Podrías explicarme cómo llegaste a esa respuesta?
Did you consider any other answers before choosing this one?
¿Consideraste otras opciones antes de elegir esta?

	LWEVDATE: In what year did you last work for pay at a job (or business)?
Working for pay includes being on temporary leave (such as on vacation, sick leave, personal leave, temporary layoff), being self employed, on paid work study, or part-time work (such as tutoring, rideshare driving, and so on).
YEAR ______ [four-digit field, LWYR]
· Check this box if you have NEVER worked for pay at a job (or business). [LWNVR]
¿En qué año trabajó por pago por última vez en un empleo (o negocio)?
Trabajar por pago incluye estar de licencia temporal (por ejemplo, vacaciones, licencia por enfermedad, licencia por motivos personales, despido temporal), trabajar por cuenta propia, realizar un trabajo por pago como “work study” o trabajar a tiempo parcial (por ejemplo, dar clases particulares, chofer de transporte compartido, como Uber o Lyft, etc.).
· AÑO ______ (four-digit text box) LWYR
· Marque esta casilla si NUNCA ha trabajado por pago en un empleo (o negocio). LWNVR
[If LWNVR checked, go to CLIC. If LWNVR not checked, go to OCLSTT.]
	Can you tell me in your own words what that question was asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?
How easy or hard was it to remember the year?
¿Qué tan fácil o difícil fue recordar el año?


	OCLSTT: What was the name of the last job that you held?
For example: fourth-grade teacher, entry-level plumber, web developer, financial analyst, physics professor, etc.
NAME OF LAST JOB _____________
¿Cuál era su cargo o puesto en el último trabajo que tuvo?
Por ejemplo: maestro de cuarto grado, plomero de nivel básico, desarrollador web, analista financiero, profesor de física, etc.

NOMBRE DEL ÚLTIMO TRABAJO _____________
[GO TO OCLSTV.]
	Can you tell me in your own words what this question was asking? What is your formal job title?¿Puedes decirme con tus propias palabras qué preguntaba esta pregunta?  ¿Cómo interpretaste “cargo o puesto”?

Ensure that respondent answer is at the level of detail as provided in the examples..

	OCLSTV: For your job as {{OCLSTT}}, what were your most important activities or duties?
For example: instructed and evaluated students and created lesson plans; assembled and installed pipe sections and reviewed building plans for work details; designed, created, and modified websites; etc.
ACTIVITIES OR DUTIES ___________________
En su trabajo como {{OCLSTT}}, ¿cuáles eran sus actividades o tareas más importantes?
Por ejemplo: enseñar y evaluar a los estudiantes y crear planes de estudio; armar e instalar secciones de tuberías y revisar planos de construcción para ver los detalles de la obra; diseñar, crear y modificar sitios web; etc.
ACTIVIDADES O FUNCIONES ___________________
[Go to CLIC].
	
How did you decide which activities or duties to include?
¿Cómo decidiste qué actividades o tareas incluir?


	CURRENT EMPLOYMENT: GENERAL

	NUMJOBS: How many jobs do you have?
If you are self-employed, count work with multiple customers, clients, or businesses as one job.
_________ [allows digits between 1 and 9]
¿Cuántos empleos tiene?
Si trabaja por cuenta propia, considere el trabajo para varios clientes o negocios como un solo empleo.

_________ (allow digits between 1 and 9)
[Go to HRSWKALL.]
	Could you explain how you came up with your number of jobs? 
¿Podría explicar cómo llegó a el número de empleos?  
Was there anything you were unsure about including or excluding in your count?
¿Hubo algún empleo que no tuviera claro si incluir o excluir en su recuento?
[If they are self-employed] In your own words, can you explain the last sentence, “If you are self-employed, count work with multiple customers, clients, or businesses as one job.”? Did those instructions affect your answer? [If yes,] How so?
[Si son trabajadores independientes] En sus propias palabras, ¿puede explicar la última frase: «Si es trabajador independiente, ¿considere el trabajo con varios clientes o empresas como un solo empleo»? 
¿Esas instrucciones afectaron su respuesta? [En caso afirmativo] ¿De qué manera?


	HRSWKALL: During the PAST 12 MONTHS, how many hours did you usually work each WEEK across ALL jobs?
_________ [allows digits between 1 and 96]
Durante los ÚLTIMOS 12 MESES, ¿cuántas horas trabajaba normalmente cada SEMANA en TODOS sus empleos?
_________ (allow digits between 1 and 96)
[Go to FTPRET.]
	Was there anything in the question that was unclear or confusing?
¿Había algo en la pregunta que no estuviera claro o resultara confuso?
Could you explain how you came up with your number?
¿Podría explicar cómo llegó a este número?


	FTPRET: Although you are currently working, have you previously retired from any position?
Examples of retirement include voluntary retirement, early retirement, or mandatory retirement.
· Yes 
· Year retired ____ [four-digit text box FTPRTYR]
· No

Aunque actualmente está trabajando, ¿se ha jubilado anteriormente de algún trabajo?
Algunos ejemplos de jubilación son la jubilación voluntaria, la jubilación anticipada o la jubilación obligatoria.

· Sí 
· Año de jubilación ____ (four-digit text box) FTPRTYR
· No
[Go to OCPRT.]
	Can you tell me in your own words what that question was asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?  
[Probe if needed] Was there any situation you were unsure about including as retirement?
¿Hubo alguna situación que no estuvieras seguro de incluir como retiro?

	CURRENT EMPLOYMENT: MAIN JOB

	OCPRT: What is the name of your MAIN job?
If you have more than one job, answer for the job in which you work the MOST hours.
For example: fourth-grade teacher, entry-level plumber, web developer, financial analyst, physics professor, etc.
_________ [OCCFILL]
¿Cuál es el nombre de su cargo o puesto PRINCIPAL?
Si tiene más de un empleo, responda sobre aquél en el que trabaja MÁS horas.
Por ejemplo: maestro de cuarto grado, plomero de nivel básico, desarrollador web, analista financiero, profesor de física , etc.
_________ OCCFILL
[Go to OCPRV.]
	If reported 1 job in NUMJOBS, no need to probe unless the respondent has issues or appears confused.
[if reported more than 1 job in NUMJOBS] How did you decide which was your main job?
¿Cómo decidió cuál era su empleo principal?


	OCPRV: For your job as {{OCCFILL}}, what are your most important activities or duties?
For example: Instruct students and create lesson plans. Assemble and install pipe sections and review building plans. Design, create, and modify websites. Analyze financial data and prepare reports. Teach and conduct research in high energy physics.
_________
En su trabajo como {{OCCFILL}}, ¿cuáles son sus actividades o tareas más importantes?
Por ejemplo: enseñar y evaluar a los estudiantes y crear planes de estudio; armar e instalar secciones de tuberías y revisar planos de construcción para ver los detalles de la obra; diseñar, crear y modificar sitios web; analizar datos financieros y preparar informes; enseñar y realizar investigaciones en física de alta energía. 
_________
[Go to SUPWK.]
	What does “most important” mean to you?
¿Qué significa para ti “lo más importante”?
How are you determining your “activities” or “duties”?
¿Cómo determina sus “actividades” o “tareas”?


	SUPWK: As part of your job as {{OCCFILL}}, do you supervise the work of others?
Select “Yes” if you recommended or initiated personnel actions such as hiring, firing, evaluating, or promoting others. Teachers: Do not count students.
· Yes [Go to SUPDIR]
· No [Go to WAACC]

Como parte de su trabajo como {{OCCFILL}}, ¿supervisa el trabajo de otras personas?

Seleccione «Sí» si ha recomendado o iniciado acciones relacionadas con el personal, como contrataciones, despidos, evaluaciones o promociones de otras personas.
Profesores: no cuenten a los estudiantes.

· Sí 
· No
	What does the word “supervise” in this question mean to you?
¿Qué significa para ti la palabra «supervisar» en esta pregunta?
Does the additional instruction, “Select ‘Yes’ if you recommended or initiated personnel actions such as hiring, firing, evaluating, or promoting others.” affect your answer? [If yes,] How so?
¿La instrucción adicional «Seleccione «Sí» si recomendó o inició acciones relacionadas con el personal, como contratar, despedir, evaluar o ascender a otras personas» afecta su respuesta? 
[En caso afirmativo,] ¿De qué manera?

	SUPDIR and SUPIND: How many people did you typically...
Supervise directly? (If none, enter "0")
_________ [allows digits between 0 and 996 SUPDIR]
Supervise indirectly through subordinate supervisors? (If none, enter "0")
_________ [allows digits between 0 and 9999 SUPIND]
¿A cuántas personas normalmente...
supervisaba directamente? (Si a ninguna, ponga “0”)
_________ (allow 0-996) SUPDIR

supervisaba indirectamente a través de otros supervisores? (Si a ninguna, ponga “0”)
_________ (allow 0-99996) SUPIND
[Go to WAACC.]
	
What does the word “directly” in this question mean to you?
¿Qué significa para ti la palabra “directamente” en esta pregunta?
What does the word “indirectly” in this question mean to you?
¿Qué significa para ti la palabra “indirectamente” en esta pregunta?
Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
Was there anyone you were unsure about including in your count?
¿Hubo alguien que no estuvieras seguro de incluir en tu recuento?

	WAACC: The next question is about your work activities in your job as  {{OCCFILL}}. Which of the following work activities occupy at least 10 percent of your time during a typical work week on this job?
Select Yes or No for each item.
· Accounting, finance, contracts [WAACC]
· Basic research – experimental or theoretical work undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying foundations of phenomena and observable facts, without any particular application or use in view [WABRSH]
· Applied research – original investigation undertaken in order to acquire new knowledge. It is directed primarily towards a specific, practical aim or objective [WAAPRSH]
· Experimental development – systematic work, drawing on knowledge gained from research and practical experience and producing additional knowledge, which is directed to producing new products or processes or to improving existing products or processes [WADEV]
· Design of equipment, processes, structures, or models (such as mechanical systems, architectural plans, manufacturing workflows) [WADSN]	
· Computer development (such as programming, managing networks or systems) or working with computer hardware (such as repair or design) [WACOM]
· Collecting, analyzing, or editing data and information (for example, statistical analysis, market research, legal document review) [WADATA]
· Human resources – including recruiting, personnel development, training [WAEMRL]
· Managing or supervising people or projects [WAMGMT]
· Strategic and organizational planning (for example, setting goals, developing business plans, improving workflows) [WAORG]
· Production, operations, or maintenance (for example, assembling products, operating machinery, maintaining facilities or equipment) [WAPROD]
· Professional services (for example, health care, counseling, legal services financial advising, cosmetology, clerical services, skilled trades such as welding or plumbing) [WASVC]	
· Sales, purchasing, marketing, customer service, public relations [WASALE]
· Quality or productivity management [WAQM]
· Teaching [WATEA]
Other activity, specify: [WAOT; text field WAOTV]

La siguiente pregunta se refiere a sus actividades de trabajo en su puesto como {{OCCFILL}}. ¿Cuáles de las siguientes actividades de trabajo ocupan al menos el 10% de su tiempo durante una semana de trabajo normal en este puesto?

Seleccione Sí o No para cada renglón.

· Contabilidad, finanzas, contratos
· Investigación básica: trabajo experimental o teórico realizado principalmente para adquirir nuevos conocimientos sobre las bases de los fenómenos y los hechos observables, sin ninguna aplicación o uso en vista.
· Investigación aplicada: investigación original realizada con el fin de adquirir nuevos conocimientos. Se orienta principalmente hacia un objetivo o meta específico y práctico.
· Desarrollo experimental: trabajo sistemático, basado en los conocimientos adquiridos a partir de la investigación y la experiencia práctica, y que genera conocimientos adicionales, cuyo objetivo es crear nuevos productos o procesos o mejorar los ya existentes.
· Diseño de equipos, procesos, estructuras o modelos (como sistemas mecánicos, planos arquitectónicos, flujos de trabajo de fabricación).
· Desarrollo informático (como programación, gestión de redes o sistemas) o trabajo con hardware informático (como reparación o diseño).
· Recopilación, análisis o edición de datos e información (por ejemplo, análisis estadístico, estudios de mercado, revisión de documentos legales).
· Recursos humanos, incluyendo contratación, desarrollo y entrenamiento del personal.
· Administración o supervisión de personas o proyectos
· Planificación estratégica y organizativa (por ejemplo, establecimiento de objetivos, desarrollo de planes de negocio, mejora de los flujos de trabajo)
· Producción, operaciones o mantenimiento (por ejemplo, armado de productos, manejo de maquinaria, mantenimiento de instalaciones o equipos)
· Servicios profesionales (por ejemplo, atención de la salud, asesoramiento, servicios jurídicos, asesoramiento financiero, cosmetología, servicios de oficina, oficios especializados como soldadura o plomería)
· Ventas, compras, márketing, atención al cliente, relaciones públicas
· Manejo de la calidad o la productividad
· Enseñanza
· Otra actividad, especifique: (open-ended text entry) WAOTV

[If more than one activity selected in WAACC, go to WAPRI. else, Go to WARD.]
	How easy or hard was it to answer this question?
¿Que fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
Did you have any work tasks that didn’t seem to fit into any of the listed categories?
¿Tuviste alguna tarea laboral que no pareciera encajar en ninguna de las categorías enumeradas?
Would you add any other work activities? [if yes] Which ones?
¿Añadirías alguna otra actividad laboral? [En caso afirmativo] ¿Cuáles?
[Note if it takes R a while to answer or if they make any comments about the 10% threshold.] How did the 10% threshold affect your answer to this question?
¿Cómo afectó el límite del 10 % a su respuesta a esta pregunta?
Did you select more or fewer options to fully represent your work activities because of these instructions?
¿Seleccionó más o menos opciones para representar plenamente sus actividades laborales debido a estas instrucciones?
[If R works in research] Did you feel like the listed activities described your work well?
¿Considera que las actividades enumeradas describen bien su trabajo?
[If R works in research] How did you decide whether your research was basic, applied, or experimental development?
¿Cómo decidiste si tu investigación era básica, aplicada o de desarrollo experimental?
¿Hay algún término en esta lista que no tenga sentido o que parezca ser una traducción incorrecta?


	WAPRI: What was the activity on which you worked the most hours during a typical week on this job? [Only displays options selected as “Yes” in previous question (WAACC- WAOT).]
· Accounting, finance, contracts
· Basic research – experimental or theoretical work undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying foundations of phenomena and observable facts, without any particular application or use in view
· Applied research – original investigation undertaken in order to acquire new knowledge. It is directed primarily towards a specific, practical aim or objective
· Experimental development – systematic work, drawing on knowledge gained from research and practical experience and producing additional knowledge, which is directed to producing new products or processes or to improving existing products or processes
· Design of equipment, processes, structures, or models (such as mechanical systems, architectural plans, manufacturing workflows)	
· Computer development (such as programming, managing networks or systems) or working with computer hardware (such as repair or design)
· Collecting, analyzing, or editing data and information (for example, statistical analysis, market research, legal document review)
· Human resources – including recruiting, personnel development, training
· Managing or supervising people or projects
· Strategic and organizational planning (for example, setting goals, developing business plans, improving workflows)
· Production, operations, or maintenance (for example, assembling products, operating machinery, maintaining facilities or equipment)
· Professional services (for example, health care, counseling, legal services financial advising, cosmetology, clerical services, skilled trades such as welding or plumbing)	
· Sales, purchasing, marketing, customer service, public relations
· Quality or productivity management
· Teaching
· {{WAOTV}}
¿Cuál fue la actividad a la que dedicaba más horas durante una semana normal en este trabajo? [Only display options selected as “Sí” WAACC- WAOT.]
· Contabilidad, finanzas, contratos
· Investigación básica: trabajo experimental o teórico realizado principalmente para adquirir nuevos conocimientos sobre las bases de los fenómenos y los hechos observables, sin ninguna aplicación o uso en vista.
· Investigación aplicada: investigación original realizada con el fin de adquirir nuevos conocimientos. Se orienta principalmente hacia un objetivo o meta específico y práctico.
· Desarrollo experimental: trabajo sistemático, basado en los conocimientos adquiridos a partir de la investigación y la experiencia práctica, y que genera conocimientos adicionales, cuyo objetivo es crear nuevos productos o procesos o mejorar los ya existentes.
· Diseño de equipos, procesos, estructuras o modelos (como sistemas mecánicos, planos arquitectónicos, flujos de trabajo de fabricación).
· Desarrollo informático (como programación, gestión de redes o sistemas) o trabajo con hardware informático (como reparación o diseño).
· Recopilación, análisis o edición de datos e información (por ejemplo, análisis estadístico, estudios de mercado, revisión de documentos legales).
· Recursos humanos, incluyendo contratación, desarrollo y entrenamiento del personal.
· Administración o supervisión de personas o proyectos.
· Planificación estratégica y organizativa (por ejemplo, establecimiento de objetivos, desarrollo de planes de negocio, mejora de los flujos de trabajo).
· Producción, operaciones o mantenimiento (por ejemplo, armado de productos, manejo de maquinaria, mantenimiento de instalaciones o equipos).
· Servicios profesionales (por ejemplo, atención de la salud, asesoramiento, servicios jurídicos, asesoramiento financiero, cosmetología, servicios de oficina, oficios especializados como soldadura o plomería).
· Ventas, compras, márketing, atención al cliente, relaciones públicas.
· Manejo de la calidad o la productividad.
· Enseñanza.
· {{WAOTV}}}
[If more than one activity selected in WAACC, go to WASEC. else, Go to WARD.]
	Can you explain your thought process in selecting this activity as the one you worked the MOST hours on?
¿Puedes explicar tu proceso de pensamiento al seleccionar esta actividad como aquella en la que trabajaste MÁS horas?


	WASEC: What was the activity on which you worked the second most hours during a typical week on this job? [Only displays options selected as “Yes” 2 questions prior (WAACC- WAOT) and excludes the response selected in WAPRI.]
· Accounting, finance, contracts
· Basic research – experimental or theoretical work undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying foundations of phenomena and observable facts, without any particular application or use in view
· Applied research – original investigation undertaken in order to acquire new knowledge. It is directed primarily towards a specific, practical aim or objective
· Experimental development – systematic work, drawing on knowledge gained from research and practical experience and producing additional knowledge, which is directed to producing new products or processes or to improving existing products or processes
· Design of equipment, processes, structures, or models (such as mechanical systems, architectural plans, manufacturing workflows)	
· Computer development (such as programming, managing networks or systems) or working with computer hardware (such as repair or design)
· Collecting, analyzing, or editing data and information (for example, statistical analysis, market research, legal document review)
· Human resources – including recruiting, personnel development, training
· Managing or supervising people or projects
· Strategic and organizational planning (for example, setting goals, developing business plans, improving workflows)
· Production, operations, or maintenance (for example, assembling products, operating machinery, maintaining facilities or equipment)
· Professional services (for example, health care, counseling, legal services financial advising, cosmetology, clerical services, skilled trades such as welding or plumbing)	
· Sales, purchasing, marketing, customer service, public relations
· Quality or productivity management
· Teaching
· {{WAOTV}}
Aparte de la actividad anterior, ¿a cuál actividad  le dedicaba más horas durante una semana normal en este trabajo? [Only display options selected as “Sí” in WAACC- WAOT, except the reason selected in WAPRI.]
· Contabilidad, finanzas, contratos
· Investigación básica: trabajo experimental o teórico realizado principalmente para adquirir nuevos conocimientos sobre las bases de los fenómenos y los hechos observables, sin ninguna aplicación o uso en vista.
· Investigación aplicada: investigación original realizada con el fin de adquirir nuevos conocimientos. Se orienta principalmente hacia un objetivo o meta específico y práctico.
· Desarrollo experimental: trabajo sistemático, basado en los conocimientos adquiridos a partir de la investigación y la experiencia práctica, y que genera conocimientos adicionales, cuyo objetivo es crear nuevos productos o procesos o mejorar los ya existentes.
· Diseño de equipos, procesos, estructuras o modelos (como sistemas mecánicos, planos arquitectónicos, flujos de trabajo de fabricación).
· Desarrollo informático (como programación, gestión de redes o sistemas) o trabajo con hardware informático (como reparación o diseño).
· Recopilación, análisis o edición de datos e información (por ejemplo, análisis estadístico, estudios de mercado, revisión de documentos legales).
· Recursos humanos, incluyendo contratación, desarrollo y entrenamiento del personal.
· Administración o supervisión de personas o proyectos.
· Planificación estratégica y organizativa (por ejemplo, establecimiento de objetivos, desarrollo de planes de negocio, mejora de los flujos de trabajo).
· Producción, operaciones o mantenimiento (por ejemplo, armado de productos, manejo de maquinaria, mantenimiento de instalaciones o equipos).
· Servicios profesionales (por ejemplo, atención de la salud, asesoramiento, servicios jurídicos, asesoramiento financiero, cosmetología, servicios de oficina, oficios especializados como soldadura o plomería).
· Ventas, compras, márketing, atención al cliente, relaciones públicas.
· Manejo de la calidad o la productividad.
· Enseñanza.
· {{WAOTV}}
 [If more than one activity selected in WAACC, go to WASEC. Else, Go to WARD.]
	How did you make your decision to mark this as the activity you spent the SECOND most hours on, instead of the MOST hours?
¿Cómo decidiste marcar esto como la actividad a la que dedicaste el SEGUNDO mayor número de horas, en lugar del MAYOR número de horas?


	WARD:  Research and development (R&D) is creative and systematic work that results in new knowledge and in new applications of available knowledge. R&D includes basic research (experimental or theoretical work undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying foundations of phenomena and observable facts, without any particular application or use in view); applied research (original investigation undertaken in order to acquire new knowledge. It is directed primarily towards a specific, practical aim or objective); and experimental development (systematic work, drawing on knowledge gained from research and practical experience and producing additional knowledge, which is directed to producing new products or processes or to improving existing products or processes).
People who work in R&D include researchers as well as staff who provide direct support to researchers such as managers, technicians, and clerical staff. Do you work in R&D in any of the following roles? 
Mark one answer that describes your main role.
· Researcher (Professionals engaged in the conception or creation of new knowledge, products, processes, methods and systems)
· Manager (manager of R&D projects)
· Technician (Persons whose main tasks require technical knowledge and experience in one or more fields of science or engineering, but who contribute to R&D by performing technical tasks such as computer programming, data analysis, ensuring accurate testing, operating lab equipment, and preparing and processing samples)
· Support staff (These employees might include clerical staff, financial and personnel administrators, report writers, patent agents, safety trainers, equipment specialists, and other related employees.) 
· I do not work in R&D
La investigación y el desarrollo (I+D) es un trabajo creativo y sistemático que resulta en nuevos conocimientos y nuevas aplicaciones de los conocimientos disponibles. La I+D incluye la investigación básica (trabajo experimental o teórico realizado principalmente para adquirir nuevos conocimientos sobre las bases de los fenómenos y los hechos observables, sin ninguna aplicación o uso en vista); la investigación aplicada (investigación original realizada con el fin de adquirir nuevos conocimientos. Se orienta principalmente hacia un objetivo o meta específico y práctico); y desarrollo experimental (trabajo sistemático, basado en los conocimientos adquiridos a partir de la investigación y la experiencia práctica, y que genera conocimientos adicionales, cuyo objetivo es crear nuevos productos o procesos o mejorar los ya existentes).
Las personas que trabajan en I+D incluyen investigadores, así como personal que presta apoyo directo a los investigadores, como gerentes, técnicos y personal de apoyo. ¿Trabaja usted en I+D en alguna de las siguientes funciones? 
Marque una respuesta que describa su función principal.
[Include the following help text above on researchers: “Los investigadores contribuyen más a los aspectos creativos de la I+D, mientras que los técnicos proporcionan apoyo técnico. Por ejemplo, un investigador diseñaría un experimento y un técnico lo llevaría a cabo y ayudaría a analizar los resultados”.
· Investigador (profesionales que participan en la concepción o creación de nuevos conocimientos, productos, procesos, métodos y sistemas)
· Gerente (administrador de proyectos de I+D)
· Técnico (personas cuyas tareas principales requieren conocimientos técnicos y experiencia en uno o más campos de la ciencia o la ingeniería, pero que contribuyen a la I+D realizando tareas técnicas como programación informática, análisis de datos, garantía de la precisión de las pruebas, manejo de equipos de laboratorio y preparación y procesamiento de muestras)
· Personal de apoyo (Estos empleados pueden incluir personal administrativo, administradores financieros y de personal, redactores de informes, agentes de patentes, instructores en seguridad, especialistas en equipos y otros empleados relacionados). 
· No trabajo en I+D
[Go to CETAI.]
	Can you tell me in your own words what that question was asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?  
How did you decide on your answer to this question?
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?
How easy or hard was it to answer this question? 
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
How sure are you about the answer you gave?
¿Qué tan seguro estás de la respuesta que diste?




	CETAI: To what extent does your main job involve working in the following areas? [will be shown a scale of A lot, Somewhat, A little, Not at all]
· Advanced manufacturing methods This can include additive manufacturing, robotics, automation, and the application of technologies that improve the efficiency and security of manufacturing. [CETMANU]
· Artificial intelligence (AI) This can include artificial intelligence (AI) and machine learning technologies, such as natural language processing, computer vision, and generative AI. [CETAI]
· Biotechnology This can include genetic engineering, DNA synthesis, genetic sequencing, tissue engineering, biomanufacturing, bioinformatics, synthetic biology. [CETBIOT]
· Communication and networking technologies. This includes radio frequency and mixed signal circuits, antennas and components, spectrum management technologies, communications and network security, mesh networks/infrastructure independent communication technologies. [CETCOMM]
· Cybersecurity This can include any technology, measure, or practice aimed at preventing cyberattacks or mitigating their impact. It safeguards systems, applications, computer devices, sensitive data, and financial assets against threats such as computer viruses and ransomware attacks. [CETCYBER]
· Nuclear energy This can include power generation, radioisotope thermal generators for space exploration, medical imaging and sterilization of medical equipment, and other applications (nuclear radiation in smoke detectors, some forms of food preservation, criminal investigations to analyze evidence). [CETNUCL]
· Quantum information science This can include quantum-based information transmission and manipulation, and quantum applications to new computing paradigms. [CETQNTM]
· Semiconductors and microelectronics This includes Beyond Complementary Metal Oxide-Semiconductor (CMOS) electronics, next-generation semiconductor materials, design and electronic design automation (EDA) tools, manufacturing technologies and tooling, and advanced lithography. [CETSEMI]
· Translational science This field generates scientific and operational innovations. It can include scientific, operational, financial and administrative innovations that transform the way that research is done. [CETTRAN]
¿En qué medida su trabajo principal implica trabajar en las siguientes áreas?
· Métodos de manufactura avanzada: Esto puede incluir manufactura aditiva, robótica, automatización y la aplicación de tecnologías que mejoran la eficiencia y la seguridad de la manufactura.
· Inteligencia artificial (IA):  Esto puede incluir tecnologías de inteligencia artificial (IA) y aprendizaje automático, como el procesamiento del lenguaje natural, la visión artificial y la IA generativa.
· Biotecnología: Esto puede incluir ingeniería genética, síntesis de ADN, secuenciación genética, ingeniería de tejidos, biofabricación, bioinformática y biología sintética.
· Tecnologías de comunicación y redes: Esto puede incluir circuitos de radiofrecuencia y señal mixta, antenas y componentes, tecnologías de gestión del espectro, seguridad de las comunicaciones y redes, redes en malla/tecnologías de comunicación independientes de la infraestructura.
· Ciberseguridad: Esto puede incluir cualquier tecnología, medida o práctica destinada a prevenir los ataques cibernéticos o mitigar su impacto. Protege los sistemas, las aplicaciones, los dispositivos informáticos, los datos sensibles y los activos financieros contra amenazas como los virus informáticos y los ataques de ransomware.
· Energía nuclear: Esto puede incluir la generación de energía, generadores térmicos de radioisótopos para la exploración espacial, imágenes médicas y esterilización de equipos médicos, y otras aplicaciones (por ejemplo, radiación nuclear en detectores de humo, algunas formas de conservación de alimentos, investigaciones criminales para analizar evidencia).
· Ciencia de la información cuántica: Esto puede incluir información, transmisión y manipulación basadas en la cuántica, y aplicaciones cuánticas a nuevos paradigmas informáticos.
· Dispositivos semiconductores y microelectrónicos: Esto puede incluir dispositivos electrónicos más allá de los semiconductores de óxido metálico complementario (Beyond CMOS), materiales semiconductores de nueva generación, herramientas de diseño y automatización de diseño electrónico (EDA), tecnologías y herramientas de fabricación, y litografía avanzada.
· Ciencia traslacional: Este campo genera innovaciones científicas y operativas. Puede incluir innovaciones científicas, operativas, financieras y administrativas que transforman la forma en que se lleva a cabo la investigación.
[Go to GOVSUP.]
	Can you tell me in your own words what this question is asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?  
What kind of work do you think of when you read “Artificial Intelligence”? 
¿En qué tipo de trabajo piensas cuando lees “inteligencia artificial”?
How easy or difficult was it to answer this question?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
[If they do work in one of the areas]
 What would you add to or change in the “can include statement” for your field?
¿Qué añadirías o cambiarías en la “declaración de lo que puede incluir” para tu campo?
¿Hay algún término en esta preguna que no tenga sentido o que parezca ser una traducción incorrecta?


	GOVSUP: Was any of your work during the past 12 MONTHS supported by contracts or grants from the U.S. Federal Government? Select one answer.
U.S. federal employees: Please answer “No.”
· Yes
· No
· Don't know
¿Alguna de sus actividades durante los últimos 12 MESES ha sido financiada por contratos o fondos del gobierno federal de los Estados Unidos? 
Empleados federales de EE. UU.: Respondan «No».
· Sí
· No
· No sé
[If yes, go to FSDOD. Else go to WKSYR.]
	
Was there any part of your work you were unsure whether to count as federally supported?
¿Hubo alguna parte de su trabajo que no estuviera seguro de si debía considerarse financiada con fondos federales?
Did you think about funding for your company or organization, your specific role, or a particular project?
¿Pensaste en la financiación de su empresa u organización, en su función específica o en un proyecto concreto?
Did you consider indirect support, such as working on a federally funded program or initiative?
¿Consideró el apoyo indirecto, como trabajar en un programa o iniciativa financiada por el gobierno federal?

	FSDOD: Which U.S. Federal Government agencies or departments were supporting your work? Select all that apply.
· Department of Defense (DOD) [FSDOD]
· Department of Education [FSDED]
· Department of Energy (DOE) [FSDOE]
· National Institutes of Health (NIH) [FSNIH]
· Department of Health and Human Services (except NIH) [FSHHS]
· National Aeronautics and Space Administration (NASA) [FSNASA]
· National Science Foundation (NSF) [FSNSF]
· Other, specify: _____________ [FSOT, text field FSOTV]
· Don't know source agency [FSDK]
¿Qué agencias o departamentos del gobierno federal de los EE. UU. apoyaron su trabajo?
Seleccione todas las que correspondan.
· FSDOD - Departamento de Defensa (DOD) 
· FSDED - Departamento de Educación 
· FSDOE - Departamento de Energía (DOE)
· FSNIH - Institutos Nacionales de Salud (NIH)
· FSHHS - Departamento de Salud y Servicios Humanos (excepto NIH)
· FSNASA - Administración Nacional de Aeronáutica y del Espacio (NASA)
· FSNSF - Fundación Nacional de Ciencias (NSF)
· FSOT - Otros, especifique: _____________ FSOTV
· FSDK - No sé de cuál agencia provienen los fondos

[Go to WKSYR.]
	Can you explain how you determined which to select?
¿Puede explicar cómo determinó cuál seleccionar?

	WKSYR: During the PAST 12 MONTHS (52 weeks), did you work EVERY week at your job as {{OCCFILL}}?
Count paid vacation, paid sick leave, and military service as work.
· Yes
· No 
Durante los ÚLTIMOS 12 MESES (52 semanas), ¿trabajó TODAS las semanas en su empleo como {{OCCFILL}}?

Cuente como trabajo las vacaciones pagadas, las licencias por enfermedad pagadas y el servicio militar. 

· Sí
· No 

[If “No”, display WKSLYR.
If “Yes” or blank and NUMJOBS = 1 or blank, go to WRKTP.
If “Yes” or blank, and NUMJOBS > 1, go to HRSWK.]
	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
Was there any time when you weren’t sure whether to count it as work
¿Hubo algún momento en el que no estuvieras seguro de si considerarlo trabajo?
[Probe if needed] Did you include time when you were on leave, furlough, or between work assignments?
¿Incluyó el tiempo en el que estuvo de baja, en excedencia o entre trabajos?
[Probe if needed] Did you think about unpaid time off or gaps in employment?
¿Pensaste en las licencias sin sueldo o las interrupciones en el empleo?
[If they reported more than 1 for NUMJOBS] How easy or difficult was it to think only about {{OCCFILL}} and recall if you worked at that job EVERY WEEK over the past 12 months?
¿Qué tan fácil o difícil fue pensar solo en {{OCCFILL}} y recordar si trabajó en ese empleo TODAS LAS SEMANAS durante los últimos 12 meses?

	WKSLYR: During the PAST 12 MONTHS (52 weeks), how many WEEKS did you work at your job as {{OCCFILL}}? 
Include paid time off and weeks when you worked for only a few hours. Teachers – please report the number of weeks in your contract year.
NUMBER OF WEEKS _____ [allows digits between 1 and 52]

Durante los ÚLTIMOS 12 MESES (52 semanas), ¿cuántas SEMANAS trabajó en su empleo como {{OCCFILL}}? 

Incluya las vacaciones pagadas y las semanas en las que solo trabajó algunas horas. Maestros y profesores: indiquen el número de semanas de su año de contrato.

NÚMERO DE SEMANAS _____ (allow 1-51)
[If NUMJOBS = 1, go to WRKTP. Else, go to HRSWK.]
	How easy or hard was it to answer this question? 
¿Que fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
How did you determine the number of weeks you worked?
[If they reported more than 1 for NUMJOBS] How easy or difficult was it to think only about {{OCCFILL}} and recall how many WEEKS you worked at that job over the past 12 months?
¿Qué tan fácil o difícil fue pensar únicamente en {{OCCFILL}} y recordar cuántas SEMANAS trabajaste en ese empleo durante los últimos 12 meses?
[if a teacher] How difficult or easy was it to report the number of weeks? Did you base your response on how you are paid? [some teachers can choose if they are paid over 48 weeks (10 months) or 52 weeks (12 months), probe further if confused]. 
¿Qué tan difícil o fácil fue reportar el número de semanas? ¿Basaste tu respuesta en la forma en que te pagan?
Do you work outside your contract year (e.g., summer school, curriculum planning)? If so, did you include that?
¿Trabaja fuera de su año contractual (por ejemplo, en cursos de verano o en la planificación del plan de estudios)? Si es así, ¿lo ha incluido?

	HRSWK: During the PAST 12 MONTHS, in the WEEKS WORKED, how many hours did you usually work each WEEK at your job as {{OCCFILL}}?
NUMBER OF HOURS WORKED _____ (allows digits between 1 and 96)
Durante los ÚLTIMOS 12 MESES, en las SEMANAS TRABAJADAS, ¿cuántas horas trabajaba normalmente cada SEMANA en su trabajo como {{OCCFILL}}?

HORAS HABITUALES TRABAJADAS CADA SEMANA _____ (allow 1-96)
[If HRSWK < 35, go to PJWTFT. Else, go to WRKTP.]
	How easy or hard was it to answer this question? 
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
[If they reported more than 1 for NUMJOBS] How easy or difficult was it to think only about {{OCCFILL}} and recall how many HOURS you usually worked at that job each week over the past 12 months?
¿Le resultó fácil o difícil pensar solo en {{OCCFILL}} y recordar cuántas HORAS solía trabajar en ese empleo cada semana durante los últimos 12 meses?

	PJWTFT: Did you want to work 35 or more hours per week at your job as  {{OCCFILL}}?
· Yes
· No 
¿Quería trabajar 35 horas o más a la semana en su trabajo como {{OCCFILL}}?
· Sí
· No
[If PJWTFT = Yes, go to PJRET. Else, go to WRKTP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	PJRET: Why did you usually work fewer than 35 hours?
Select Yes or No for each item.
· Previously retired or semi-retired [PJRET]
· Student [PJSTU]
· Family responsibilities [PJFAM]
· Full-time job not available [PJOCNA]
· Hours or work reduced [PJHRS]
· Held more than one job [PJHAJ]
· Did not need or want to work more hours [PJNOND]
· Other reason – specify: [PJOT, text field PJOTV]

¿Por qué trabajaba normalmente menos de 35 horas?
Seleccione Sí o No para cada renglón.
· Antes estaba jubilado(a) o semi-jubilado(a) PJRET
· Era estudiante PJSTU
· Responsabilidades familiares PJFAM
· No había disponible un trabajo a tiempo completo PJOCNA
· Me redujeron las horas o la cantidad de trabajo PJHRS
· Tenía más de un empleo PJHAJ
· No necesitaba o no quería trabajar más horas PJNOND
· Otra razón, especifique: PJOTV
[If PJRET = Yes, display PJRETYR. Else, go to WRKTP]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	PJRETYR: Year Retired ______ [4-digits, allows 1970 - present]
Año de jubilación ______ (four-digit textbox, allow 1970 to present)

[Go to WRKTP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	WRKTP: Is your main job, {{OCCFILL}}, a permanent or temporary job?
A permanent job does not have a specific end date. You can typically work at a permanent job for as long as you wish.
A temporary job is not expected to continue. You work for a fixed period of time or until the completion of a task or project.
· Permanent 
· Temporary
¿Su trabajo principal, de {{OCCFILL}}, es permanente o temporal?
 Un trabajo permanente no tiene una fecha de finalización específica. Normalmente puede trabajar en un empleo permanente durante el tiempo que desee.
Un trabajo temporal no se espera que continúe. Se trabaja durante un período de tiempo determinado o hasta la finalización de una tarea o proyecto.
· Permanente
· Temporal
[Go to JOBSATIS.]
	Can you tell me in your own words what that question was asking?
¿Puedes explicarme con sus propias palabras qué pregunta se está haciendo?  
How did you decide whether your job is permanent or temporary?
¿Cómo decidiste si su trabajo es permanente o temporal?
[Probe if needed] Can you give examples of what you consider permanent and temporary jobs?
¿Puede dar ejemplos de lo que considera trabajos permanentes y temporales?
[if none of the responses cover their arrangement] How would you describe your work arrangement?
¿Cómo describirías su situación laboral?

	JOBSATIS: Thinking about your job as {{OCCFILL}}, how would you rate your overall satisfaction with this job?
Very satisfied 
Somewhat satisfied
Somewhat dissatisfied
Very dissatisfied 

Pensando en su trabajo como {{OCCFILL}}, ¿cómo calificaría su satisfacción general con este trabajo?

Muy satisfecho(a)
Algo satisfecho(a)
Algo insatisfecho(a)
Muy insatisfecho(a)

[Go to EARNINGSTP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	EARNINGSTP: What is the easiest way for you to report your earnings from your job as {{OCCFILL}} during the PAST 12 MONTHS, before taxes or other deductions? 

Hourly
Weekly
Bi-weekly
Twice monthly
Monthly
Annually
Other, specify: _________ [EARNINGSTPV]

¿De qué manera le resulta más fácil responder sobre sus ingresos por su trabajo como {{OCCFILL}} durante los ÚLTIMOS 12 MESES, antes de impuestos u otras deducciones? 

· Por hora
· Semanal
· Quincenal
· Dos veces al mes
· Mensual
· Anual
· De otra manera, especifique: _________ 

[Go to EARNINGS.]
	How easy or hard was it to answer this question?
 ¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?

	EARNINGS: During the PAST 12 MONTHS, what were your {{EARNINGSTP}} earnings from wages or salary from {{OCCFILL}} before taxes or other deductions? Include all overtime pay, commissions, bonuses, and tips.
If you are self-employed, report NET income after business expenses.
_______ [7-digit textbox]

Durante los ÚLTIMOS 12 MESES, ¿cuáles fueron sus ingresos {{EARNINGSTP}} por salario o sueldo de su trabajo como {{OCCFILL}}, antes de impuestos u otras deducciones? Incluya todas las horas extras, comisiones, bonificaciones y propinas.

Si trabaja por cuenta propia, indique los ingresos NETOS después de los gastos del negocio.

$_______ (eight-digit textbox)


[If NUMJOBS>1, ask INCOME; otherwise, skip to EMTP.]
	How did you come up with that answer?
¿Cómo se le ocurrió esa respuesta?
Were there any earnings you were not sure if you should include?
¿Hubo algún ingreso que no estuvieras seguro de si debías incluir?
 [If yes,] What types of earnings were they? 
¿De qué tipo eran esos ingresos?
Can you describe your thought process around why you did or didn’t include them? 
¿Puedes describir su proceso de pensamiento sobre por qué los incluiste o no?
Can you also describe how you determined the amount?
¿Podría describir también cómo determinó la cantidad?

	INCOME: Think of ALL the jobs you held in the PAST 12 MONTHS. What were your total earnings from wages or salary from all jobs, before taxes or other deductions? 
Include all wages, salaries, bonuses, overtime pay, commissions, consulting fees, and net income from businesses.
Do NOT include any Social Security, dividends, interest, pensions, gambling winnings, royalties, unemployment insurance, spouse's earnings, alimony received, or child support received.
$_____________ (8-digit textbox)
Piense en TODOS los trabajos que ha tenido en los ÚLTIMOS 12 MESES. ¿Cuáles fueron sus ingresos totales por salarios o sueldos de todos los trabajos, antes de impuestos u otras deducciones? 
Incluya todos los sueldos, salarios, bonificaciones, pagos por horas extras, comisiones, honorarios de consultoría e ingresos netos de negocios. 
NO incluya la Seguridad Social, dividendos, intereses, pensiones, ganancias de juegos de azar, regalías, seguro de desempleo, ingresos de su esposo(a), pensión alimenticia recibida ni manutención infantil recibida.
$_____________ (eight-digit textbox)
[Go to EMTP.]
	How did you come up with that answer?
¿Cómo se te ocurrió esa respuesta?
Were there any sources of income you were not sure if you should include? 
¿Hubo alguna fuente de ingresos que no estuvieras seguro de si debías incluir?
[If yes,] What types of income were they? 
¿Qué tipo de ingresos eran?
Can you describe your thought process around why you did or didn’t include them? 
¿Puedes describir su proceso de pensamiento sobre por qué los incluiste o no?
Can you also describe how you determined the amount?
¿Podría describir también cómo determinó la cantidad?

	CURRENT EMPLOYMENT: EMPLOYER OR BUSINESS OWNER

	EMTP: For your job as {{OCCFILL}}, which one of the following best describes your employment at this job?
· PRIVATE SECTOR EMPLOYMENT
· FOR-PROFIT company or organization
· NON-PROFIT organization (including tax exempt and charitable organizations)
· GOVERNMENT EMPLOYMENT
· LOCAL GOVERNMENT (for example, city or county school district)
· STATE GOVERNMENT (including state colleges or universities)
· ACTIVE DUTY (U.S. Armed Forces or Commissioned Corps)
· U.S. FEDERAL GOVERNMENT (civilian employee) 
· FOREIGN (NON-U.S.) GOVERNMENT
· SELF-EMPLOYED OR OTHER
· OWNER OF NON-INCORPORATED business, professional practice, or farm 
· OWNER OF INCORPORATED business, professional practice, or farm
· - OTHER, specify: _________ [EMTPV]
En relación con su trabajo como {{OCCFILL}}, ¿cuál de las siguientes opciones describe mejor su empleo en este puesto?
EMPLEO EN EL SECTOR PRIVADO
· Compañía u organización CON FINES DE LUCRO
· Organización SIN FINES DE LUCRO (incluidas las organizaciones exentas de impuestos y benéficas)
EMPLEO EN LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
· GOBIERNO LOCAL (por ejemplo, distrito escolar municipal o del condado)
· GOBIERNO ESTATAL (incluidas las universidades estatales)
· SERVICIO ACTIVO (Fuerzas Armadas de los Estados Unidos o Cuerpos Comisionados)
· GOBIERNO FEDERAL DE LOS EE. UU. (empleados civiles) 
· GOBIERNO EXTRANJERO (NO DE EE. UU.)
EMPLEO POR CUENTA PROPIA U OTRO
· PROPIETARIO DE empresa, consultoría o granja NO INCORPORADA
· PROPIETARIO DE empresa, consultoría o granja INCORPORADA
· OTRO, especifique: _________ EMTPV
[Go to EMINFO.]
	How did you decide which category to select?
¿Cómo decidiste qué categoría seleccionar?
[if self-employed] What does the word “self-employed” in this question mean to you?
¿Qué significa para ti la palabra “empleo por cuenta propia” en esta pregunta? ¿Preferiría el término "trabajador independiente"?
[if self-employed] In your own words, can you explain the difference between incorporated and nonincorporated?
En tus propias palabras, ¿puedes explicar la diferencia entre incorporado y no incorporado?


	EMINFO What is the name and location of the business or employer for your job as {{OCCFILL}}? 
If your {{business/employer}} HAS MORE THAN ONE LOCATION, report the location where you work.
If you work for a CONTRACTING OR CONSULTING COMPANY, report the name of that company, not the client organization.
Name _______________ [EMNAME]
Department/Division _________________ [EMDEPT]
State/Territory __________________ [EMSTATE]

¿Cuál es el nombre y la ubicación de la empresa o el empleador de su trabajo como {{OCCFILL}}? 

Si su {{empresa/empleador}} TIENE MÁS DE UNA DIRECCIÓN, indique la ubicación en la que trabaja.

Si trabaja para una COMPAÑÍA CONTRATISTA O CONSULTORA, indique el nombre de dicha compañía, no el de la organización para la cual la compañía trabaja.

EMNAME Nombre _______________ 
EMDEPT Departamento/División _________________ 
EMSTATE Estado/Territorio __________________

[If EMTP = “OWNER OF NON-INCORPORATED business, professional practice, or farm” or “OWNER OF INCORPORATED business, professional practice, or farm” then fill is “business”; if EMTP is another response or blank, fill is “employer”]
[GO TO EMMAIN.]
	How easy or difficult was it to answer this question?
¿Qué tan fácil o difícil fue responder a esta pregunta?


	EMMAIN: What is {{your / your employer's}} MAIN BUSINESS OR INDUSTRY—that is, what does {{your business / this employer}} make or do? 
Include the main activity, product, or service {{you provide / provided at the location where you work}}.
For example: Web design, management consulting, childcare, landscaping, elementary school, residential construction, microprocessor chip production, etc.
BUSINESS OR INDUSTRY ________________
¿Cuál es el NEGOCIO O INDUSTRIA PRINCIPAL de {{EMPFILL1: su empresa / su empleador}}, es decir, qué produce o hace {{EMPFILL2: su empresa / este empleador}}? 
Incluya la actividad, el producto o el servicio principal {{EMPFILL3: que usted proporciona / proporcionaban en el lugar donde trabaja}}.
Por ejemplo: diseño web, consultoría de gestión, cuidado infantil, jardinería, escuela primaria, construcción residencial, producción de chips de microprocesadores, etc.
NEGOCIO O INDUSTRIA ________________
[If EMTP = “OWNER OF NON-INCORPORATED business, professional practice, or farm” or “OWNER OF INCORPORATED business, professional practice, or farm” then…
EMPFILL1 = “your”
EMPFILL2 = “your business”
EMPFILL3 = “you provide”

If EMTP = another response or blank then…
EMPFILL1 = “your employer’s”
EMPFILL2 = “this employer”
EMPFILL3 = “provided at the location where you work”]
[Go to EDTP2.]
	What does “MAIN BUSINESS or INDUSTRY” in this question mean to you?
¿Qué significa para usted « NEGOCIO O INDUSTRIA PRINCIPAL » en esta pregunta?
How did you come up with that answer?
¿Cómo se le ocurrió esa respuesta?

	EDTP2: Is your employer an educational institution? 
· No, not an educational institution
· Yes, preschool, elementary, middle, or secondary school system
· Yes, two-year college, community college, or technical institute
· Yes, four-year college or university, other than a medical school
· Yes, medical school (including university-affiliated hospital or medical center)
· Yes, university-affiliated research institute
· Yes, other, specify ______ EDTP2V
¿Su empleador es una institución educativa? 
· No, no es una institución educativa
· Sí, sistema de educación preescolar, primaria, media o high school
· Sí, college de dos años, college comunitario o instituto vocacional o técnico
· Sí, college o universidad de cuatro años, que no sea una facultad de medicina
· Sí, facultad de medicina (incluido hospital o centro médico afiliado a la universidad)
· Sí, instituto de investigación afiliado a una universidad
· Sí, otro, especifique: ______ EDTP2V
[Go to CLIC.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	WORK-RELATED LICENSES AND CERTIFICATIONS

	[bookmark: _Toc208564348]CLIC: Do you have any CURRENTLY ACTIVE state or industry licenses or professional certifications?

For example, teaching license, licensed electrician, land surveyor license, nurse midwife certification, ASE master technician certification, Cisco Certified Network Associate (CCNA), etc.

Do not include licenses to operate a business (such as a liquor license), vendor's licenses, or personal licenses (such as a marriage license or a driver’s license).
· Yes
· No

¿Tiene alguna licencia estatal o industrial, o certificación profesional ACTUALMENTE ACTIVA?

Por ejemplo, licencia de enseñanza, electricista autorizado, licencia de topógrafo, certificación de enfermera comadrona, certificación de técnico maestro ASE, Cisco Certified Network Associate (CCNA), etc.

No incluya licencias para operar un negocio (como una licencia para vender alcohol), licencias de vendedor o licencias personales (como una licencia de matrimonio o una licencia de conducir).
· Sí
· No

[If yes, go to CLICNMBR.   
If no and EDLEVL = “Associate degree,” “Bachelor’s degree,” “Master’s degree,” “Professional degree,” or “Doctorate degree”, go to HDGINST. 
Else, skip to VOCCRT.]
	[Note: The questions on licenses and certifications have been tested previously. If the respondent’s think aloud responses suggest an issue, use neutral probing to explore the issues.]
No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564349]CLICNMBR: How many CURRENTLY ACTIVE licenses and certifications do you have?

If you have the same license in more than one state, count each license separately.

If you earned a certification in order to get a license, count the license and certification separately.
_________
¿Cuántas licencias y certificaciones ACTIVAS TIENE ACTUALMENTE
Si tiene la misma licencia en más de un estado, cuente cada licencia por separado.
Si para sacar una licencia tuvo que obtener una certificación, cuente la licencia y la certificación por separado.
_________
[Go to CLICNME.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564350]CLICNME: Thinking about all of your CURRENTLY ACTIVE licenses and certifications, which one do you consider to be your MOST IMPORTANT?

Please write out the full name. Do not use abbreviations.

NAME OF LICENSE OR CERTIFICATION ___________ 

Pensando en todas sus licencias y certificaciones ACTUALMENTE ACTIVAS, ¿cuál considera que es la MÁS IMPORTANTE?

Escriba el nombre completo. No use abreviaturas.

NOMBRE DE LA LICENCIA O CERTIFICACIÓN ___________ 

[Go to CLICWKR.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564351]CLICWKR: Did you get your MOST IMPORTANT license or certification for work-related reasons?

- Yes
- No

¿Obtuvo su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE por motivos de trabajo?

· Sí
· No

[If yes, go to CLICKND. 
If no or blank and EDLEVL = “Associate degree,” “Bachelor’s degree,” “Master’s degree,” “Professional degree,” or “Doctorate degree” go to HDGINST. 
Else, skip to VOCCRT.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564352]CLICKND: What kind of work can you do with this license or certification?
____________________ 

¿Qué tipo de trabajo puede realizar con esta licencia o certificación?
____________________
[Go to CLCLEG.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564353]CLICLEG: Is your MOST IMPORTANT license or certification legally required to do this kind of work? 

- Yes
- No

¿Es su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE un requisito legal para realizar este tipo de trabajo? 

- Sí
- No

[Go to CLICPREP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564354]CLICPREP: Why did you get your MOST IMPORTANT license or certification? Select Yes or No for each item.
- To prepare for my first career [CLICPREP]
- To change my career path [CLICPATH]
- To help me keep the job I had [CLICKEEP]
- To help me get a job I wanted [CLICGET]
- To gain new skills or knowledge for a job I already had [CLICSKHD]
- To gain new skills or knowledge for a job I wanted [CLICSKWT]
- To get a promotion [CLICPRMO]
- To get a pay increase [CLICPAY]
- To make me more marketable or competitive in the job market [CLICMRKT]
- Other activity, specify: (open-ended text entry) [CLICOTH, text field CLICOTV]

¿Para qué obtuvo su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE?
Seleccione Sí o No para cada renglón.
· Para prepararme para mi primera ocupación
· Para cambiar de ocupación
· Para ayudarme a conservar el trabajo que tenía
· Para ayudarme a conseguir un trabajo que quería
· Para adquirir nuevas habilidades o conocimientos para un trabajo que ya tenía
· Para adquirir nuevas habilidades o conocimientos para un trabajo que quería
· Para conseguir un ascenso
· Para conseguir un aumento de sueldo
· Para aumentar mis posibilidades o competir mejor en el mercado de trabajo
· Otra razón, especifique: (open-ended text entry) CLICOTV

[Go to CLICISS.]
	Did any of these items feel the same to you? 
¿Alguna de estas respuestas te ha parecido igual? 
Were there any that did not feel relevant for a certification or license?
¿Hubo alguno que no considerara relevante para una certificación o licencia?


	[bookmark: _Toc208564355]CLICISS: Who issued your MOST IMPORTANT license or certification?

- City or county government agency (for example, County Electrical Licensing Board, County Department of Land Use)
- State government agency (for example, State Board of Education or other state board)
- Federal government agency (for example, OSHA, FAA)
- Professional or trade association (for example, CompTIA, Pediatric Nursing Certification Board)
- Business or company (for example, Xerox, 3M Company)
- Other, specify: _________ [CLICISV] 

¿Quién emitió su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE?

- Agencia gubernamental municipal o del condado (por ejemplo, Junta de Licencias Eléctricas del Condado, Departamento del Condado para el Uso del Suelo)
- Agencia gubernamental estatal (por ejemplo, Junta Estatal de Educación u otra junta estatal)
- Agencia gubernamental federal (por ejemplo, OSHA, FAA)
- Asociación profesional o de oficios (por ejemplo, CompTIA, Junta de Certificación de Enfermería Pediátrica)
- Negocio o compañía (por ejemplo, Xerox, 3M Company)
- Otro, especifique: _________ CLICISV 


[Go to CLICYR.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564356]CLICYR: In what year did you first get your MOST IMPORTANT license or certification?

YEAR ____ 

¿En qué año obtuvo por primera vez su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE?

AÑO ____

[Go to CLICFEMP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CLICFEMP: Did you pay for your MOST IMPORTANT license or certification in any of the following ways?

Include the cost of tuition, room and board, books, supplies, exam and licenses fees. Select Yes or No for each item.
- Financial support or reimbursement from my employer [CLICFEMP]
- Grants or scholarships from someplace other than my employer [CLICFGRNT]
- Personal loan from parents, spouse, or other family members or friends [CLICFPLN]
- Self-paid (including gifts from parents, spouse, or other family members or friends) [CLICFSELF]
- Student loans (federal assisted) [CLICFFED]
- Student loans (other types) [CLICFOLN]
- Some other financial support – specify: [CLICFOT, text field CLICFOTV]

¿Pagó por su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE de alguna de las siguientes maneras?

Incluya el costo de la matrícula, alojamiento y comida, libros, materiales, costo de exámenes y licencia.

· Ayuda económica o reembolso de mi empleador
· Fondos o becas de otra fuente distinta a mi empleador
· Préstamo personal de mis padres, esposo(a) u otros familiares o amigos
· Fondos propios (incluidos regalos de padres, esposo(a) u otros familiares o amigos)
· Préstamos estudiantiles (con ayuda federal)
· Préstamos estudiantiles (de otros tipos)
· Otra ayuda económica, especifique: CLICFOTV

[Go to CLICLOAN.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CLICLOAN: What was the TOTAL amount you borrowed to finance all certifications and licenses you completed?  
Include the cost of tuition, room and board, fees, books, and supplies if they were part of the amount borrowed. If you have more than one certification or license, please report the financing for all. 

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 or more

 ¿Cuál fue la cantidad total que tomó prestada para pagar por todas las certificaciónes y licencias que ha obtenido. 

Incluya el costo de la matrícula, el alojamiento y comidas, otros costos, los libros y materiales, si se incluyeron en la cantidad que tomó prestada. Si tiene más de una certificación o licencia, indique la cantidad total de todas. 
- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 $ o más

[If “$0” chosen or skipped GO TO CLICSCH. 
If other response chosen, GO TO CLICOWE.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
[If respondent has more than one active certification or license] Which certifications or licenses were you thinking about when answering this question?
¿En qué certificaciones o licencias pensabas al responder a esta pregunta?
Did you include any inactive certifications and licenses you might have in figuring out how much you owe? 
¿Incluyó alguna certificación o licencia inactiva que pudiera tener al calcular cuánto debe? 



	CLICOWE: How much do you still owe for your certification(s) and license(s)?

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 or more

¿Cuánto debe todavía por su(s) certificación(es) y licencia(s)?

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 o más

[If “$0” chosen or skipped GO TO CLICSCH. 
If other response chosen, GO TO CLICMPY.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?

	CLICMPY: Approximately how much is your current required monthly payment on the student loans from your certifications and licenses?

- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 or more, specify: _______ [CLICMPYOTV] 

Aproximadamente, ¿cuánto debe pagar actualmente por los préstamos estudiantiles para sus certificaciones y licencias cada mes?
- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 o más, especifique: ____________
[GO TO CLICSCH. ]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
[Probe if needed] How many loans does this account for?
¿A qué número de préstamos equivale esta cuenta? 
 


	[bookmark: _Toc208564358]CLICSCH: To get the skills and knowledge needed for your MOST IMPORTANT license or certification, did you take classes from a college, university, technical or trade school, or other school after high school? 

- Yes
- No

Para adquirir las habilidades y los conocimientos necesarios para obtener su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE, ¿tomó clases en un college o universidad, escuela técnica o de oficios, u otra institución educativa después de high school? 

- Sí
- No

[Go to CLICUGET.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CLICUGET: How useful has your MOST IMPORTANT license or certification been for each of the following? (Not at all useful, somewhat useful, very useful, too soon to tell)

- Getting a job [CLICUGET]
- Keeping a job [CLICUKEP]
- Staying marketable to employers or clients [CLICUMKT]
- Improving my work skills [CLICUIMP]
- Keeping my skills up to date [CLICUSKL]

¿Qué tan útil ha sido su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE para cada una de las siguientes cosas? (Para nada útil, Algo útil, Muy útil, Demasiado pronto para saber)
· Conseguir un trabajo
· Conservar un trabajo
· Mantener mis posibilidades de empleo con empleadores o clientes
· Mejorar mis habilidades de trabajo
· Mantener al día mis habilidades

[Go to CLICNOW.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[bookmark: _Toc208564360]CLICNOW 
[If OCCFILL is not blank, display “Is” and OCCFILL. 
If OCLSTT is not blank, display "Was” and OCLSTT. 
If both OCCFILL and OCLSTT are blank and WRKG = Yes, display “Is” and “your current job”.
If both OCCFILL and OCLSTT are blank and WRKG = No, display “Was” and “your last job”.]

{{Is/Was}} your MOST IMPORTANT license or certification for your job as {{OCCFILL/OCLSTT}}?

- Yes
- No 

¿Su licencia o certificación MÁS IMPORTANTE {{es/era}} para su trabajo como {{OCCFILL/OCLSTT}}?

- Sí
- No 

[If EDLEVL = “Associate degree,” “Bachelor’s degree,” “Master’s degree,” “Professional degree,” or “Doctorate degree” go to HDGINST. 
Else, skip to VOCCRT.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	DEGREE HISTORY

	[If EDLEVL = “Associate degree,” “Bachelor’s degree,” “Master’s degree,” “Professional degree,” or “Doctorate degree”, go to HDGINST. Else, skip to VOCCRT.]
HDGINST: You reported the highest degree you have received is a {{EDLEVL}}. The next few questions will ask about this degree. If you have two degrees of that type, please answer first about the MOST RECENT of those degrees. We will ask about other degrees later.
From which academic institution did you receive your MOST RECENT  {{EDLEVL}}?
· College or University Name: [HDGINST]
· Department: [HDGDEPT]
· City: [HDGCITY]
· State: [HDGST]
Usted ha indicado que el título o grado más alto que ha obtenido es un(a) {{EDLEVL}}. Las siguientes preguntas se refieren a este título o grado. Si tiene dos títulos o grados de ese tipo, responda primero sobre el MÁS RECIENTE de ellos. Más adelante le preguntaremos sobre los otros.

A. ¿En qué institución académica obtuvo su {{EDLEVL}} más reciente?

Nombre del college o universidad
[CUADRO DE TEXTO] HDGINST

Departamento
[CUADRO DE TEXTO] HDGDEPT

Ciudad
[CUADRO DE TEXTO] HDGCITY

Estado
[CUADRO DE TEXTO] HDGST



[Go to HDGMN.]
	How easy or hard was it to complete this question?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?

	HDGMN: When was your degree awarded?
Month_______ [Allows values 1-12; HDGMN]
Year________ [Allows values 1930-2026; HDGYR]
B. ¿Cuándo le otorgaron su título o grado?

Mes [NUMERIC TEXT BOX; 1-12] HDGMN
Año [NUMERIC TEXT BOX; 1930-2026] HDGYR
[Go to HDGFOS.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	HDGFOS: What was your major field of study for this degree?
__________________________
C. ¿Cuál fue su área de estudio principal para este título o grado?

[TEXT BOX] HDGFOS
[If EDLEVL = Bachelor’s, show HDGFOS2. 
If EDLEVL = doctorate and WRKG =1, go to HDGNOW. 
If EDLEVL = doctorate and WRKG=2, go to OCEDRLLST. 
If EDLEVL = doctorate and WRKG is blank, go to ADDLDEG. Else, go to HDGPREP.]

	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	HDGFOS2: What was your second major field of study for this degree, if any? __________________________
Check this option If you DID NOT have a second major for this degree. [HDG2FOS2NA]
D. ¿Cuál fue su segunda área de estudio para este título o grado, si la tuvo? 
[TEXT BOX] HDGFOS2
¨Marque esta casilla si NO tuvo una segunda área de estudio para este título o grado HDGFOS2NA
[If EDLEVL = doctorate and WRKG =1, go to HDGNOW. If EDLEVL = doctorate and WRKG=2, go to OCEDRLLST. If EDLEVL = doctorate and WRKG is blank, go to ADDLDEG.  Else, go to HDGPREP.]
	How did you determine if you had a second major field of study?
¿Cómo decidiste si tenías una segunda especialidad?


	[bookmark: _Toc208564363]HDGPREP: Why did you get your highest degree?
Select Yes or No for each item.
· To prepare for my first career [HDGPREP]
· To change my career path [HDGPATH]
· To increase skills or knowledge I already had [HDGSKHD]
· To gain new skills or knowledge for a job I wanted [HDGSKWT]
· To obtain a certification or license for work [HDGCLIC]
· To get a promotion [HDGPRMO]
· To get a pay increase [HDGPAY]
· To make me more marketable or competitive in the job market [HDGMRKT]
· Other reason – specify: [HDGOTH, text field HDGOTV]
¿Por qué motivo obtuvo su título o grado más alto?
Seleccione Sí o No para cada renglón.
· Para prepararme para mi primera ocupación
· Para cambiar de ocupación
· Para aumentar las habilidades o conocimientos que ya tenía
· Para adquirir nuevas habilidades o conocimientos para un trabajo que quería
· Para obtener una certificación o licencia para trabajar
· Para conseguir un ascenso
· Para conseguir un aumento de sueldo
· Para aumentar mis posibilidades o competir mejor en el mercado de trabajo
· Otra razón, especifique: HDGOTV
[If WRKG =1, go to HDGNOW. If WRKG=2, go to OCEDRLLST. If working is blank, go to ADDLDEG.]
	Did any of these items feel the same to you? 
¿Alguna de estas respuestas te ha parecido igual? 
Were there any that did not feel relevant for your degree?
¿Hubo alguna que no te pareciera relevante para tu carrera?


	HDGNOW: To what extent is your work at your job as {{OCCFILL}} related to your highest degree? Is it...
· Closely related
· Somewhat related
· Not related 
¿En qué medida su trabajo como {{OCCFILL}} está relacionado con su título o grado más alto? ¿Está...

- Muy relacionado
- Algo relacionado
- Nada relacionado 
[If "not related," go to NRPAY. All other responses and skipped GO TO ADDLDEG.]
	How easy or hard was it to complete this question?

	[bookmark: _Toc208564365]OCEDRLLST: To what extent was your work at your job as {{OCLSTT}} related to your highest degree? Was it...

- Closely related
- Somewhat related
- Not related 
¿En qué medida su trabajo como {{OCLSTT}} estaba relacionado con su título o grado más alto? ¿Estaba...

- Muy relacionado
- Algo relacionado
- Nada relacionado 
[If "not related," go to NRPAY. All other responses and skipped GO TO ADDLDEG.]
	How easy or hard was it to complete this question?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?

	NRPAY: Did any of the following factors influence your decision to work in an area outside the field of your highest degree?
Select Yes or No for each item.
· Pay, promotion opportunities [NRPAY]
· Working conditions (for example, hours, equipment, working environment) [NRCON]
· Job location [NRLOC]
· Change in career or professional interests [NRCHG]
· Family-related reasons (for example, children, spouse's job moved) [NRFAM]
· Job in highest degree field not available [NROCNA]
· Some other factor, specify: [NROT, text field NROTV]
¿Influyó alguno de los siguientes factores en su decisión de trabajar en un área diferente a la de su título o grado más alto?
Seleccione Sí o No para cada renglón.
· Salario, oportunidades de ascenso
· Condiciones de trabajo (por ejemplo, horario, equipo, ambiente de trabajo)
· Ubicación del lugar de trabajo
· Cambio de ocupación o de intereses profesionales
· Motivos familiares (por ejemplo, hijos, traslado laboral del esposo(a))
· No hay trabajo disponible en el área de su título o grado más alto
· Otro factor, especifique: (open-ended text entry) NROTV
[If skipped or there are no yes responses, go to ADDLDEG. Else, go to NRREA.]
	What other factors might you consider that are not listed?
¿Qué otros factores que no se mencionan aquí podría considerar?


	[bookmark: _Toc208564367]NRREA: What was the MOST important factor that influenced your decision to work in an area outside the field of your highest degree? [Only display options selected as “Yes” in NRPAY-NROT.]
· Pay, promotion opportunities
· Working conditions (for example, hours, equipment, working environment)
· Job location
· Change in career or professional interests
· Family-related reasons (for example, children, spouse's job moved)
· Job in highest degree field not available
· {{NROTV}}

¿Cuál fue el factor MÁS importante que influyó en su decisión de trabajar en un área diferente a la de su título o grado más alto? [Only display options selected as “Sí” in NRPAY-NROT.]

· Salario, oportunidades de ascenso
· Condiciones de trabajo (por ejemplo, horario, equipo, ambiente de trabajo)
· Ubicación del lugar de trabajo
· Cambio de ocupación o de intereses profesionales
· Motivos familiares (por ejemplo, hijos, traslado laboral del esposo(a))
· No hay trabajo disponible en el área de su título o grado más alto
· {{NROTV}}
[If more than one reason in NRPAY, go to NRSEC. Else, go to ADDLDEG.]
	How did you come up with that answer?
¿Cómo se te ocurrió esa respuesta?

	NRSEC: What was the SECOND MOST important factor that influenced your decision to work in an area outside the field of your highest degree? [Only display options selected as “Yes” in NRPAY-NROT, except the reason selected in NRREA.]Pay, promotion opportunities
· Working conditions (for example, hours, equipment, working environment)
· Job location
· Change in career or professional interests
· Family-related reasons (for example, children, spouse's job moved)
· Job in highest degree field not available
· {{NROTV}}

Aparte de ese factor, ¿cuál fue el SIGUIENTE factor más importante que influyó en su decisión de trabajar en un área diferente a la de su título o grado más alto? [Only display options selected as “Sí” in NRPAY-NROT, except the reason selected in NRREA.]
· Salario, oportunidades de ascenso
· Condiciones de trabajo (por ejemplo, horario, equipo, ambiente de trabajo)
· Ubicación del lugar de trabajo
· Cambio de ocupación o de intereses profesionales
· Motivos familiares (por ejemplo, hijos, traslado laboral del esposo(a))
· No hay trabajo disponible en el área de su título o grado más alto
· {{NROTV}}
[Go to ADDLDEG.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	ADDLDEG: Not counting your most recent {{EDLEVL}} that you just reported, how many other degrees have you received?
______________[2-digit text box]
Sin contar el {{EDLEVL}} más reciente que acaba de mencionar, ¿cuántos otros títulos o grados ha recibido a nivel de grado asociado o más alto? 
[2 digit NUMERIC TEXT BOX]
[If 0 or skipped, go to UGLOAN. Else, go to DG2TP.]
	How did you come up with that answer?
¿Cómo se le ocurrió esa respuesta?
Did you include all your degrees in this count? 
¿Has incluido todos tus títulos en este recuento? 
[if no,] Why did you decide not to count [that/those] degree(s)?
[Si no es así,] ¿por qué decidiste no contar [ese/esos] título(s)?


	[SHOW IF ADDLDEG = 1] The next few questions will ask about this other degree you received. Please provide the following information for this degree.
[SHOW IF ADDL:DEG > 1] The next few questions will ask about up to 5 of the other degrees you received aside from the {{EDLEVL}} that you just reported. Starting with the MOST RECENT of these other degrees, please provide the following information. 
DG2TP: For your second degree, what type of degree did you receive? 
· Associate's degree (e.g., AA, AS)
· Bachelor's degree (e.g., BS, BA)
· Master's degree (e.g., MS, MA, MBA)
· Doctorate (e.g., PhD, DSc, EdD)
· Other professional degree (e.g., JD, LLB, MD, DDS, DVM), specify:____ [DG2OPV]
· Other degree, specify:_____ [DG2ODV]
Las siguientes preguntas se refieren a este otro título o grado que ha obtenido. Proporcione la siguiente información sobre este título o grado.

Las siguientes preguntas tratarán sobre otros títulos o grados que haya obtenido, además del {{EDLEVL}} que acaba de mencionar, hasta un máximo de 5. Comenzando por el MÁS RECIENTE de estos otros títulos o grados, proporcione la siguiente información. 

A. En cuanto a su segundo título o grado, ¿cuál obtuvo? DG2TP

- Grado asociado (por ejemplo, AA, AS)
- Título de bachelor o licenciatura (por ejemplo, BS, BA)
- Maestría (por ejemplo, MS, MA, MBA)
- Doctorado (por ejemplo, PhD, DSc, EdD)
- Otro título profesional (por ejemplo, JD, LLB, MD, DDS, DVM), especifique: ____ DG2OPV
- Otro título, especifique: _____ DG2ODV 
[Go to DG2INST.]
	How easy or hard was it to complete this question?
¿Que fácil o difícil fue completar esta pregunta?

	From which academic institution did you receive this degree?
College or University Name:____[DG2INST]
Department: ________[DG2DEPT]
City: ____________[DG2CITY]
State/Foreign Country:______[DG2ST]
B. ¿En qué institución académica obtuvo este título o grado?

Nombre de la universidad o facultad
[TEXT BOX] DG2INST

Departamento
[TEXT BOX] DG2DEPT

Ciudad
[TEXT BOX] DG2CITY

Estado/País extranjero
[TEXT BOX] DG2ST
[Go to DG2MN.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	When was your degree awarded?
Month_______ [Allows values 1-12; DG2MN]
Year________ [Allows values 1930-2026; DG2YR]

C. ¿Cuándo se le otorgó el título o grado?

Mes [NUMERIC TEXT BOX; 1-12] DG2MN
Año [NUMERIC TEXT BOX; 1930-2026] DG2YR
[Go to DG2FOS.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	DG2FOS: What was your major field of study for this degree? 
___________________________
D. ¿Cuál fue su principal área de estudio para este título o grado? 

[TEXT BOX]

	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	[Shown if DG2TP = Bachelor’s]

DG2FOS2: What was your second major field of study for this degree, if any? ________

Check this option if you DID NOT have a second major for this degree. [DG2FOS2NA]

E. ¿Cuál fue su segunda área de estudio para este título o grado, si tuvo una segunda área?  
[TEXT BOX] DG2FOS2

¨Marque esta casilla si NO tuvo una segunda área para este título o grado

[If ADDLDEG = 1, go to UGLOAN. Repeat loop DG2TP-DG2FOS2 for the ADDLDEG = 2, 3, or 4 and then go to UGLOAN] 

	

	UGLOAN: What was the TOTAL amount you borrowed to finance all UNDERGRADUATE degrees you completed? 

Include the cost of tuition, room and board, fees, books, and supplies if they were part of the amount borrowed. If you have more than one undergraduate degree, please report the financing for all undergraduate degrees earned. 

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
-100,001 or more, specify: [TEXT BOX] [UGLOANOTV]

 ¿Cuál fue la cantidad total que tomó prestada para pagar por todos los títulos o grados que ha completado. 

Incluya el costo de la matrícula, el alojamiento y comidas, otros costos, los libros y materiales, si se incluyeron en la cantidad que tomó prestada. Si tiene más de un título o grado de college, indique la cantidad total de financiamiento para todos sus títulos o grados de college. 
- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
- $100,001 o más, especifique: [TEXT BOX]

[If “$0” chosen or skipped and EDLEVL = Master’s, professional degree, or doctorate degree, GO TO GRLOAN. 
If “$0” chosen or skipped and EDLEVL = Bachelor’s or lower, GO TO VOCCRT.
If other response chosen, go to UGOWE.]
	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?


	UGOWE: How much do you still owe for your UNDERGRADUATE degree(s)?

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
-100,001 or more, specify: [TEXT BOX] [UGOWEOTV]

¿Cuánto debe todavía por su(s) préstamos para su(s) título o grado DE COLLEGE?
- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
- $100,001 o más, especifique: [TEXT BOX] UGOWEOTV

[If EDLEVL = Master’s, professional degree, or doctorate degree, GO TO GRLOAN.
If EDLEVL = Bachelor’s or lower and “$0” chosen or skipped, GO TO VOCCRT.
If EDLEVL = Bachelor’s or lower and other response chosen, GO TO DGMPY.]
	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?

	GRLOAN: What was the TOTAL amount you borrowed to finance all GRADUATE degrees you completed? 

Include the cost of tuition, room and board, fees, books, and supplies if they were part of the amount borrowed. If you have more than one graduate degree, please report the financing for all graduate degrees earned. 

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
-100,001 or more, specify: [TEXT BOX] [GRLOANOTV]

¿Cuál fue la cantidad total que tomó prestada para pagar por todos los títulos o grados que ha completado. 

Incluya el costo de la matrícula, el alojamiento y comidas, otros costos, los libros y materiales, si se incluyeron en la cantidad que tomó prestada. Si tiene más de un título o grado, indique la cantidad total de todos. 

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
- $100,001 o más, especifique: [TEXT BOX]

[If “$0” chosen or skipped and UGOWE is “$0” or skipped, GO TO VOCCRT. 
If “$0” chosen or skipped and UGOWE is another response, GO TO DGMPY. 
If other response chosen, GO TO GROWE.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?

	GROWE: How much do you still owe for your GRADUATE degree(s)?

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
-100,001 or more, specify: [TEXT BOX] [GROWEOTV]

¿Cuánto debe todavía por su(s) préstamos de estudios de POSTGRADO?
- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 - $100,000
- $100,001 o más, especifique: [TEXT BOX] GROWEOTV

[If either UGOWE or GROWE is greater than $0, GO TO DGMPY.
Else, GO TO VOCCRT.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?

	DGMPY: Approximately how much is your current required monthly payment on the student loans from your undergraduate and graduate degrees?

- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 or more, specify: _________________ [DGMPYOTV]

Aproximadamente, ¿cuánto debe pagar actualmente por los préstamos estudiantiles para sus estudios de grado y posgrado? 

- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 o más, especifique: ____________

[GO TO VOCCRT. ]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
[Probe if needed] How many loans does this account for?
¿A qué número de préstamos equivale esta cuenta? 
 


	VOCATIONAL CERTIFICATES

	VOCCRT: Have you earned a vocational certificate or diploma for completing a training program from a community college, technical or trade school, or some other school after high school?
Do not count Associate degrees or post-baccalaureate certificates.
· Yes 
· No 

¿Ha obtenido un certificado o diploma de estudios vocacionales por completar un programa de entrenamiento en un college comunitario, una escuela técnica o de oficios, o cualquier otro centro educativo después de high school?

No cuente grados asociados ni certificados de post-licenciatura.

- Sí 
- No 

[If “yes”, GO TO VOCISS. If “no” or skipped, GO TO MARSTA.]
	[Note: The questions on vocational certificates have been tested previously. If the respondent’s thinkaloud responses suggest an issue, use neutral probing to explore the issues.]
No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCISS: Who awarded your MOST RECENT vocational certificate?
If you have more than one vocational certificate, answer for your most recent one.
· A high school
· A vocational, trade, or business school
· A community or technical college
· Another college or university
· Someplace else – specify: [VOCISV]

¿Quién le otorgó su certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE?

- Una escuela secundaria 
- Una escuela vocacional, de oficios o de negocios
- Un college comunitario o técnico
- Otro college o universidad
- Otro lugar-- especifique:_____

[Go to VOCTIM.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCTIM: How long did it take to complete your MOST RECENT vocational certificate?

· 2 full-time school weeks or less (50 hours or less of instruction)
· More than 2 weeks, but less than 3 months of full-time schooling (51 to 299 hours of instruction)
· 3 full-time school months, but less than a full-time academic year (300 to 899 hours of instruction)
· 1 full-time academic year or more (900 or more hours of instruction)

¿Cuánto tiempo tardó en completar su certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE?

· 2 semanas de clases a tiempo completo o menos (50 horas o menos de instrucción)
· Más de 2 semanas, pero menos de 3 meses de estudios a tiempo completo (de 51 a 299 horas de instrucción)
· 3 meses de clases a tiempo completo, pero menos de un año académico a tiempo completo (de 300 a 899 horas de instrucción)
· 1 año académico a tiempo completo o más (900 horas o más de instrucción)

[Go to VOCYR.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCYR: In what year did you get your MOST RECENT vocational certificate?

YEAR ____  (four digit text box)

¿En qué año obtuvo su certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE?
AÑO ____  (cuadro de texto de cuatro dígitos)

[Go to VOCFOS.]
	
No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCFOS: What was the field of study for your MOST RECENT vocational certificate?
FIELD OF STUDY _______________ (text box)

¿Cuál fue el área de estudios de su certificado vocacional MÁS RECIENTE?
ÁREA DE ESTUDIOS _______________ (text box)

[Go to VOCPREP.]
	
No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCPREP: Why did you get your MOST RECENT vocational certificate?
Select Yes or No for each item.
· To prepare for my first career [VOCPREP]
· To change my career path [VOCPATH]
· To increase skills or knowledge I already had [VOCSKHD]
· To gain new skills or knowledge for a job I wanted [VOCSKWT]
· To obtain a certification or license for work [VOCCLIC]
· To get a promotion [VOCPRMO]
· To get a pay increase [VOCPAY]
· To make me more marketable or competitive in the job market [VOCMRKT]
· Other reason – specify: [VOCOTH, text field VOCOTV]

¿Para qué obtuvo su certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE?
Seleccione Sí o No para cada renglón.
· Para prepararme para mi primera ocupación
· Para cambiar de ocupación
· Para mejorar habilidades o conocimientos que ya tenía
· Para adquirir nuevas habilidades o conocimientos para un trabajo que quería
· Para obtener una certificación o licencia para trabajar
· Para conseguir un ascenso
· Para conseguir un aumento de sueldo
· Para aumentar mis posibilidades o competir mejor en el mercado de trabajo
· Otra razón, especifique: (open-ended text entry) VOCOTV

[If WRKG = 1, Go to VOCNOW. If WRKG = 2, Go to VOCOCLST. If WRKG=2 and LWNVR=checked, go to VOCFEMP. IF WRKG = blank, go to VOCFEMP.]
	Did any of these items feel the same to you? 
¿Alguna de estas respuestas te ha parecido igual? 
Were there any that did not feel relevant for a vocational certificate?
¿Hubo alguno que no consideraran relevante para un certificado profesional?


	VOCNOW: To what extent do you agree or disagree with the following statement?

I use my MOST RECENT vocational certificate for my job as a {{OCCFILL}}.

- Agree
- Somewhat agree
- Somewhat disagree
- Disagree

¿En qué medida está de acuerdo o en desacuerdo con lo siguiente?

Uso mi certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE para mi trabajo como {{OCCFILL}}.

- De acuerdo
- Algo de acuerdo
- Algo en desacuerdo
- En desacuerdo

[Go to VOCFEMP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCOLST: To what extent do you agree or disagree with the following statement?
I used my MOST RECENT vocational certificate for my job as a {{OCLSTT}}.

- Agree
- Somewhat agree
- Somewhat disagree
- Disagree

¿En qué medida está de acuerdo o en desacuerdo con lo siguiente?
Usaba mi certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE para mi trabajo como {{OCLSTT}}.

- De acuerdo
- Algo de acuerdo
- Algo en desacuerdo
- En desacuerdo
[Go to VOCFEMP.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCFEMP: Did you pay for your MOST RECENT vocational certificate in any of the following ways?

Include the cost of tuition, room and board, books, supplies, and exam fees. Select Yes or No for each item.
· Financial support or reimbursement from my employer [VOCFEMP]
· Grants or scholarships from someplace other than my employer [VOCFGRNT]
· Personal loan from parents, spouse, or other family member or friends [VOCFFPLN]
· Self-paid (including gifts from parents, spouse, or other family members or friends) [VOCFSELF]
· Student loans (federal assisted) [VOCFFED]
· Student loans (other types) [VOCFOLN]
· Some other financial support – specify: [VOCFOT, text field VOCFOTV]

¿Pagó por su certificado de estudios vocacionales MÁS RECIENTE de alguna de las siguientes formas?

Incluye el costo de la matrícula, alojamiento y comida, libros, materiales, costo de exámenes y licencia.
· Ayuda económica o reembolso de mi empleador
· Subvenciones o becas de alguna otra fuente que no sea mi empleador
· Préstamo personal de padres, cónyuge u otros familiares o amigos
· Pagado por mí mismo (incluidos regalos de padres, cónyuge u otros familiares o amigos)
· Préstamos estudiantiles (con ayuda federal)
· Préstamos estudiantiles (otros tipos)
· Otra ayuda financiera, especifique: [VOCFOTV]

[Go to VOCLOAN.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	VOCLOAN: What was the TOTAL amount you borrowed to finance all vocational certificates you completed? 

Include the cost of tuition, room and board, fees, books, and supplies if they were part of the amount borrowed. If you have more than one vocational certificate, please report the financing for all. 

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 or more

¿Cuál fue la cantidad total que tomó prestada para pagar por la(s) certificación(es) y licencia(s) que ha obtenido?

 Incluya el costo de la matrícula, el alojamiento y comidas, otros costos, los libros y materiales, si se incluyeron en la cantidad que tomó prestada. Si tiene más de una certificación o licencia, indique la cantidad total de todas. 
- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 $ o Más

[If “$0” chosen or skipped GO TO MARSTA. 
If other response chosen, GO TO VOCOWE.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
[If respondent has more than one certificate] Which certificates were you thinking about when answering this question?
¿En qué certificados pensabas al responder a esta pregunta?



	VOCOWE: How much do you still owe for your vocational certificate(s)?

- $0
- $1 - $10,000
- $10,001 - $20,000
- $20,001 - $30,000
- $30,001 - $40,000
- $40,001 - $50,000
- $50,001 - $60,000
- $60,001 - $70,000
- $70,001 - $80,000
- $80,001 - $90,000
- $90,001 or more

¿Cuánto le queda por pagar por su(s) certificado(s) profesional(es)?

- 0
- 1 - 10 000
- 10 001 - 20 000
- 20 001 $ - 30 000
- 30 001 $ - 40 000
- 40 001 $ - 50 000
- 50 001 $ - 60 000 $
- 60 001 $ - 70 000
- 70 001 $ - 80 000
- 80 001 $ - 90 000
- 90 001 $ o más

[If “$0” chosen or skipped GO TO MARSTA. 
If other response chosen, GO TO VOCMPY.]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?

	VOCMPY: Approximately how much is your current required monthly payment on the student loans from your vocational certificate(s)?

- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 or above

Aproximadamente, ¿cuánto debe pagar actualmente por los préstamos estudiantiles para su(s) certificado(s) profesional(es)?
- $1 -$99
- $100 -$199
- $200 -$299
- $300 -$399
- $400 -$499
- $500 -$999
- $1,000 o más

[GO TO MARSTA. ]

	Can you describe how you came up with your answer?
¿Puede describir cómo llegó a su respuesta?
[Probe if needed] How many loans does this account for? 
¿A qué número de préstamos equivale esta cuenta? 



	BACKGROUND AND DEMOGRAPHICS

	MARSTA: What is your current marital status?
· Married
· Not married, but living with a partner
· Widowed
· Divorced
· Separated
· Never married 

¿Cuál es su estado civil actual?
· Casado(a)
· No casado(a), pero viviendo en pareja
· Viudo(a)
· Divorciado(a)
· Separado(a)
· Nunca se ha casado 

[If "Married" or "Not married, but living with a partner", go to SPOWK. Else, go to DEPEND.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	SPOWK: Is your spouse or partner currently working?
· Yes, full-time
· Yes, part-time
· No 

¿Su esposo(a) o pareja trabaja actualmente?
· Sí, a tiempo completo
· Sí, a tiempo parcial
· No 
[Go to DEPEND.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	DEPEND: Not including yourself (or your spouse or partner), do you have any dependents?
Dependents are children or adults who receive at least one half of their financial support from you.
· Yes
· No 
Sin incluirse a sí mismo(a) (ni a su esposo(a) o pareja), ¿tiene algún dependiente?
Los dependientes son niños o adultos a quienes usted proporciona al menos la mitad de la manutención económica que reciben.
· Sí
· No
[If yes, go to DEP5. If no or skipped, go to RACE_ETH]
	How did you decide on your answer?
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?
Was there anyone you weren’t sure whether to count as a dependent?
¿Había alguien que no estuvieras seguro de si contar como dependiente?


	DEP5: How many dependents do you have in each of the following age groups?
If none in a category, enter “0.”
Number of Dependents 
__ 5 years or younger [DEP5]
__ 6-18 years [DEP618]
__ 19-25 years [DEP1925]
__ 26 years or older [DEP26]

¿Cuántos dependientes tiene en cada uno de los siguientes grupos de edad?
Si no tiene ninguno en una categoría, ponga “0”.
Número de dependientes
· 5 años o menos __ (2-digit text box)
· 6-18 años __ (2-digit text box)
· 19-25 años __ (2-digit text box)
· 26 años o más __ (2-digit text box)

[Go to RACE_ETH]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	RACE_ETH What is your race and/or ethnicity?
Select all that apply.

☐ American Indian or Alaska Native [B_NATIVE] 
☐ Asian [B_ASIAN] 
☐ Black or African American [B_BLACK] 
☐ Hispanic or Latino [B_HISPAN] 
☐ Middle Eastern or North African [B_MIDEAST] 
☐ Native Hawaiian or Pacific Islander [B_PACIFIC]]
☐ White [B_WHITE] 

¿Cuál es su raza y/o grupo étnico?  
Seleccione todas las que correspondan.   

☐ Indígena de las Américas o nativo de Alaska
☐ Asiático 
☐ Negro o afroamericano
☐ Hispano o latino
☐ Oriente Medio o Norte de África
☐ Nativo de Hawái o de otras islas del Pacífico 
☐ Blanco 

[Go to SEX.]
	Can you walk me through how you determined which race(s)/ethnicity(ies) to mark?
¿Puedes explicarme cómo decidiste qué raza(s)/etnia(s) marcar?
Were there any you were unsure if you should mark? [if yes] Which ones and why were you unsure?
¿Hubo alguna que no estuvieras seguro de marcar? [Si es así] ¿Cuáles y por qué no estabas seguro?
Would you add any other race/ethnicity subcategories? [if yes] Which ones?
¿Añadirías alguna otra subcategoría de raza/etnia? [En caso afirmativo] ¿Cuáles?


	SEX: Are you male or female?
- Male
- Female 

¿Es usted hombre o mujer?
- Hombre
- Mujer

[Go to BTHST.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	BTHST: In what U.S. state, territory, or foreign country were you born?

Dropdown box for U.S. State or Territory BTHST
Dropdown box for countries BTHCT

¿En qué estado o territorio de EE. UU., o país extranjero nació?

Dropdown box for U.S. State or Territory BTHST
Dropdown box for countries BTHCT 

[If US State or Territory selected or skipped AND EDLEVL ≠ doctorate, GO TO DIFVISION.
If US State or Territory selected or skipped AND EDLEVL = doctorate AND RESIDE = “Another country”, GO TO SR1.
If US State or Territory selected or skipped AND EDLEVL = doctorate AND RESIDE = in the US, GO TO DIFVISION.
If foreign country selected, GO TO CITZUSIN.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CITZUSIN: Are you a U.S. citizen?

- Yes
- No 

¿Es usted ciudadano(a) de los Estados Unidos?

- Sí
- No

[If "No", go to CTZFOR. If “Yes” or skipped, go to CTZUS.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CTZUS: Are you a U.S. citizen...

- Born abroad of a U.S. citizen parent 
- By naturalization 

¿Es usted ciudadano(a) de los Estados Unidos...

- Nacido en el extranjero de padre o madre ciudadano(a) de los Estados Unidos
- Por naturalización

[If RESIDE = “Another country” and EDLEVL=Doctorate go to SR1. Else, go to DIFVISION.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CTZFOR: What kind of U.S. Resident Visa do you hold?

- Permanent U.S. Resident Visa (Green Card)
- Temporary U.S. Resident Visa
- I no longer have a U.S. Resident Visa 

¿Qué tipo de visa de residencia estadounidense tiene?
- Visa de residencia permanente en EE. UU. (Green Card)
- Visa de residencia temporal en EE. UU.
- Ya no tengo una visa de residencia estadounidense.

[Go to FNCV.]

	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	FNCV: Of which country are you a citizen?

¿De qué país es usted ciudadano(a)?

[Drop down box of countries.]

[If RESIDE = “Another country” and EDLEVL=Doctorate go to SR1. Else go to DIFVISION.]

	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	SR1: When did you leave the U.S.?
YEAR: __________

¿Cuándo fue la última vez que salió de EE. UU. para vivir en el extranjero?
AÑO:		

[Go to SR2.]
	How many times have you left and returned to the U.S.?
 ¿Cuántas veces has salido y regresado a los Estados Unidos?
How did you decide on your answer?
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?







	SR2: Why did you leave the U.S.? Select yes or no for each item.
[IF CITZUSIN = "Yes" or skipped, hide 1 and 9. Else, show all response options.] 

· Legal or immigration related issues (e.g., difficulty obtaining or extending a work visa or securing employer sponsorship to remain in the U.S., laid off or job terminated) [NON-CIT ONLY] [SR2LEG]
· Pay or career advancement opportunities (e.g., promotion or career growth) [SR2OPP]
· Working conditions (e.g., work hours, equipment, overall working environment) [SR2WKCD]
· Preferred geographic location [SR2LOC]
· Change in career or professional interests that required leaving the U.S. [SR2CHG]
· Family-related reasons (e.g., children, spouse’s job or education opportunity outside the U.S.) [SR2FAM]
· School-related reasons (e.g., pursuing another degree or education opportunities outside the U.S.) [SR2SCH]
· Retired [SR2RET]
· Scholarship obligation to return to home country or financial incentive offered by home country to return [NON-CIT ONLY] [SR2HOM]
· Some other reason – specify: [SR2OTH, text field SR2OTV]

¿Por qué salió de los Estados Unidos?
Seleccione Sí o No para cada renglón.

· Cuestiones legales o relacionadas con la inmigración (por ejemplo, dificultad para obtener o extender una visa de trabajo o conseguir que un empleador lo/la patrocine para permanecer en los Estados Unidos, despido o terminación del empleo) [NON-CIT ONLY]
· Oportunidades de mejor pago o de progreso profesional (por ejemplo, ascenso o crecimiento en el trabajo)
· Condiciones de trabajo (por ejemplo, horario de trabajo, equipo, ambiente de trabajo en general)
· Ubicación geográfica preferida 
· Cambio de ocupación o de intereses profesionales que requirió abandonar los Estados Unidos.
· Razones familiares (por ejemplo, hijos, trabajo del/del esposo(a) u oportunidad educativa fuera de los Estados Unidos).
· Razones relacionadas con los estudios (por ejemplo, obtener otro título u oportunidades educativas fuera de los Estados Unidos).
· Jubilación
· Obligación de beca de regresar al país de origen o incentivo financiero ofrecido por el país de origen para regresar [NON-CIT ONLY]
· Otra razón, especifique: SR2OTV

[Go to SR3.]
	How did you decide on your answer? 
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?
Are there reasons for leaving the U.S. that you think should be added to this list?
¿Hay razones para salir de los Estados Unidos que crees que deberían añadirse a esta lista?

	SR3: Do you want to return to the United States to live?

- Yes, and I have plans or am making plans to return to the US to live
- Yes, but I am unable to return to the US to live at this time
- No, I do not want to return to the US to live

¿Desea regresar a vivir a los Estados Unidos?
- Sí, y tengo planes o estoy haciendo planes para volver a vivir en los Estados Unidos
- Sí, pero no puedo regresar a vivir en los Estados Unidos en este momento
- No, no quiero volver a vivir en los Estados Unidos.

[Go to DIFVISION.]
	How did you decide on your answer? 
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?
How easy or hard was it to answer this question?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?

	DIFVISION: How much difficulty do you have… (No difficulty, some difficulty, a lot of difficulty, cannot do at all)
· Seeing, even if wearing glasses? [DIFVISION]
· Hearing, even if using a hearing aid(s)? [DIFHEAR]
· Walking or climbing steps? [DIFMOBLTY]
· Remembering or concentrating? [DIFCOG]
· With self-care, such as washing all over or dressing? [DIFSELF]
· Understanding or being understood when using your usual language? [DIFCOMM]

¿Cuánta dificultad tiene...
· Para ver bien, incluso con lentes?
· Para oír, incluso con aparatos auditivos?
· Para caminar o subir escaleras? 
· Para recordar o concentrarse?
· Con su cuidado personal, como lavarse todo el cuerpo o vestirse?
· Para entender o ser entendido(a) cuando uso su idioma habitual?
[Go to DIFANXIETY.]
	How did you decide on your answers? 
¿Cómo decidiste tu respuesta a esta pregunta?
How easy or hard was it to answer these questions?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
How comfortable did you feel answering these questions?
¿Qué cómodo/a te sientes respondiendo estas preguntas?
 Is it ok to ask about these things in a survey? 
¿Está bien preguntar sobre estas cosas en la encuesta?

	DIFANXIETY: How often do you feel… (Never, a few times a year, monthly, weekly, daily)
· Very anxious, nervous, or worried? [DIFANXIETY]
· Very sad or depressed? [DIFDEPRESS]

¿Con qué frecuencia se siente...
Muy ansioso(a), nervioso(a) o preocupado(a)?
Muy triste o deprimido(a)?

[Go to CONTACT.]
	How did you decide on your answers? 
¿Cómo decidiste sus respuestas?
How easy or hard was it to answer these questions?
¿Qué fácil o difícil fue responder a esta pregunta?
How comfortable did you feel answering these questions?
¿Qué cómodo/a te sientes respondiendo estas preguntas?
 Is it ok to ask about these things in a survey?
¿Está bien preguntar sobre estas cosas en la encuesta?

	LOCATING

	CONTACT: Because we are interested in how education and employment change over time, we might contact you in the future. To help us contact you, please list an email address and phone numbers where you can be reached.
Email address: _______________________ [EMAIL]
Cell phone number: ___________________[CELLPHONE]
· Check this box to give consent to receive text messages for follow-up purposes only. [TXTOPTIN]
Home phone number (if different from cell phone number): _______________________ [HOMEPHONE]
[bookmark: _Toc208564402]CONTACT
Dado que nos interesa saber cómo cambian la educación y el empleo con el tiempo, es posible que nos pongamos en contacto con usted en el futuro. Indique una dirección de correo electrónico y números de teléfono para ayudarnos a contactarle. 

EMAIL Dirección de correo electrónico: _______________________ 

CELLPHONE Número de teléfono celular: _____________________ 

TXTOPTIN ¨Marque esta casilla para dar su consentimiento para recibir mensajes de texto solamente para contactos futuros.

HOMEPHONE Número de teléfono de la casa: _______________________ 
(If different from cell phone number)
[If EDLEVL = Doctorate, go to CONTACT PERSONS. Else, END SURVEY.]
	No need to probe unless the respondent has issues or appears confused.

	CONTACT PERSONS: Because we are interested in how education and employment change over time, we may be contacting you for the next survey in roughly three years. To help us contact you, please provide the name and contact information for two people who are likely to know where you can be reached. Do not include someone who lives in your household.
As with all the information provided in this questionnaire, complete confidentiality will be provided. These people will only be contacted if we have difficulty contacting you.
Person 1
First Name [CNT1_FN]
Middle initial [CNT1_MI]
Last Name [CNT1_LN]
Email Address [CNT1_EMAIL]
Number and Street Address [CNT1_ADR]
City [CNT1_CTY]
State [CNT1_ST]
ZIP/Postal Code [CNT1_ZIP]
Territory/Country (if non-U.S.) [CNT1_CNT]
Country Code - Area/City Code – number [CNT1_PHN]

Person 2
First Name [CNT2_FN]
Middle initial [CNT2_MI]
Last Name [CNT2_LN]
Email Address [CNT2_EMAIL]
Number and Street Address [CNT2_ADR]
City [CNT2_CTY]
State [CNT2_ST]
ZIP/Postal Code [CNT2_ZIP]
Territory/Country (if non-U.S.) [CNT2_CNT]
Country Code - Area/City Code – number [CNT2_PHN]

CONTACT PERSONS
Dado que nos interesa saber cómo cambian la educación y el empleo con el tiempo, es posible que nos pongamos en contacto con usted para la próxima encuesta dentro de aproximadamente tres años. Indique el nombre y la información de contacto de dos personas que puedan saber dónde localizarle, para ayudarnos a contactarle. No incluya a nadie que viva en su hogar.

Al igual que con toda la información proporcionada en este cuestionario, mantendremos total confidencialidad. Solo nos pondremos en contacto con estas personas si tenemos dificultades para localizarle.

Persona 1
CNT1_FN Nombre
CNT1_MI Inicial del segundo nombre
CNT1_LN Apellido
CNT1_EMAIL Dirección de correo electrónico
CNT1_ADR Número y dirección postal
CNT1_CTY Ciudad
CNT1_ST Estado
CNT1_ZIP Código postal
CNT1_CNT Territorio/País (si no es EE. UU.)
CNT1_PHN Código de país - Código de área/ciudad - número

Persona 2
CNT2_FN Nombre
CNT2_MI Inicial del segundo nombre
CNT2_LN Apellido
CNT2_EMAIL Dirección de correo electrónico
CNT2_ADR Número y dirección postal
CNT2_CTY Ciudad
CNT2_ST Estado
CNT2_ZIP Código postal
CNT2_CNT Territorio/País (si no es EE. UU.)
CNT2_PHN Código de país - Código de área/ciudad - número

	

	[Round 3 only; Time permitting] Lastly, we’d like your feedback on a few different options of names for the survey that you just took. [Interviewer shares screen displaying the options]. What do you think of each survey name? Which do you prefer?
“[Round 3 only; Time permitting] Antes de finalizar esta entrevista, nos gustaría conocer su opinión sobre algunas opciones de nombres para la encuesta que acaba de completar. [Interviewer shares screen displaying the options].  ¿Qué le parecen estos nombres? ¿Cuál prefiere?”
	¿Qué le parecen estos nombres? ¿Cuál prefiere?”
[NOTA: Esta pregunta no está destinada a incluirse en la posible encuesta integrada, sino a solicitar a los participantes sugerencias sobre un posible nombre para la encuesta integrada.]



[bookmark: _Toc156565130][bookmark: _Toc156565255][bookmark: _Toc199929259][bookmark: _Toc199929484][bookmark: _Toc204263530][bookmark: _Toc378178014]IV. Closing
Thank you very much for taking the time to speak with me. Your contribution is much appreciated and will be very useful in making the survey better and clearer for others  just like you.
[If recruited through AmeriSpeak] You should expect to receive 40,000 AmeriPoints (equal to $40) within two weeks through the standard AmeriSpeak distribution process. 
[If not recruited through AmeriSpeak] We will use the email address in today’s meeting invite to deliver the e-gift card. You should expect to receive that in the next 2 or 3 business days.
Do you have any questions before we end the call? [Listen for and answer questions.] If you have any questions later, feel free to email me. Thanks again and have a wonderful day.
Muchas gracias por tomarse el tiempo para hablar conmigo.  Apreciamos mucho su contribución y será muy útil para hacer que la encuesta sea mejor y más clara para otros como usted.
[Si fue reclutado a través de AmeriSpeak] Debería recibir 40,000 AmeriPoints (equivalentes a $40) dentro de dos semanas mediante el proceso estándar de distribución de AmeriSpeak.
[Si no fue reclutado a través de AmeriSpeak] Usaremos la dirección de correo electrónico que figura en la invitación de la reunión de hoy para enviarle la tarjeta de regalo electrónica. Debería recibirla en los próximos 2 o 3 días hábiles.
¿Tiene alguna pregunta antes de finalizar la llamada? [Escuche y responda las preguntas.] Si tiene alguna pregunta más adelante, no dude en enviarme un correo electrónico. Gracias nuevamente y que tenga un buen día.
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